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Traditionally the idea of centre and periphery had been confined 
by and large to the fields of politics and economics. However in 
1961 in a seminal paper the sociologist Edward Shils proposed the 
extension of the idea to various aspects of cultural history, and 
since then  ‘centre and periphery [have become] a very powerful 
heuristic set of concepts within archaeological, historical and other 
studies of society and ideology 1. Thus, for its grand project of 
revising the world history of culture the second edition of the 
Unesco History of Humanity depends on  the idea of centre and 
periphery as a  ‘unifying theme’.2 
 

Further: when dealing with the sea‐borne empires characteristic of 
our formative early‐modern period  the Unesco editors insist that    
       the global comparison and contrast [between empires and 
their peripheries             
       which] is the essence of the enterprise … requires to be based 
on 
       specialised secondary works … [such as] histories of the book.3  
The history of the book, then, as a field of study has ‘an 
unavoidable international and comparative dimension’ (in the 
words of the Editor of this present volume.4 ). Moreover we live in 



an age particularly sensitive to the confrontation  (though not, 
essentially, ‘clash’ 5) of cultures.  These cultures, though initially 
perceived by each other as exotic, are nevertheless all inextricably 
text‐based. They are therefore mutually intelligible, and 
negotiable,  on the basis of (among other things) the material 
constraints of their common textuality.6  So: we historians of the 
book find ourselves drawn towards the heart of the humanities, 
with their perennial mission ‘to divest the objective world that 
stands opposed to us of its strangeness and … to find ourselves at 
home in it’, Hegel’s classic formulation of what one might call the 
project of total, global, humanism.7                                                                                   
 
Further still: for much of its history the British sea‐borne empire 
can be distinguished from the Spanish and French empires by its 
relatively informal  looseness: the British Empire was propelled 
more by trade,  enthusiastic evangelical mission, and self‐
improving emigration 8, than by formal étatisme controlled by a 
metropolis and its hégémonie culturelle.9  This looseness of the 
British Empire was particularly well suited to encourage  what the 
Unesco history terms the ‘creative role’ of the periphery vis‐à‐vis 
the centre: a creative role which was mediated largely through 
various modes of textuality and the dynamism of their 
embodiment in print and other materialities.10 It was these textual 
modes which embodied  ‘empires in the mind’; and their analysis 
might be said to connect with  the new imperial history 
represented by the Oxford History of the British Empire, and its 
concern with  
      globalization and national cultures … area studies, literary 
criticism and cultural   
      studies…[and its concern]      to  understand the end of Empire 
in relation to its  
      beginning … as part of the  larger and dynamic interaction of 
European and non 
      ‐Western societies  
thus avoiding traditional Eurocentrism. This concern might be said 
to converge with that of the newer generation of literary historians  



      looking at literature in the broad context of imperial and post‐
imperial    
      history…[not as] simply reflect[ing] political and social 
developments..[but where] 
      empire is approached as on many levels a textual undertaking 
– as are aspects of the 
      movements that emerged in opposition to empire11  
And even further. The history of the creative role of its periphery – 
or perhaps better, peripheries ‐ and their textualities  enables us to 
entertain the idea of a more  cohesive history of the book in the 
English‐speaking world. As a consequence this enables us to think 
in turn of a cohesive field of global English studies and indeed, 
given the apparent predominance of the English language, of 
‘globalization  in [recent] world history’ as a whole. This strategy 
would be dependent on a more ecumenically directed 
historiography of the book and the other modes of textuality 
together with  control of their vast but critically important archive, 
including pan‐aboriginal oral ‘texts’ .12. 
 
Meanwhile awareness of their text‐led creativity is encouraging 
what were the former peripheries  themselves  to produce a 
number of  histories of the book which are  by no means simple‐
mindedly nationalistic or exceptionalist (though to buy in 
otherwise still under‐motivated researchers,  most involve some 
form of state‐cultural subsidy). Between 2004 and 2007 all three 
volumes of a History of the Book in Canada/Histoire du livre et de 
l’imprimé au Canada appeared , engaging with two centres – 
Britain and France – in its pursuit of a bicultural narrative. The 
first volume of A History of the Book in America – significantly 
subtitled The Colonial Book in the Atlantic World – was launched 
in 2000 and the third volume, The Industrial Book 1840‐1880,  in 
2007 . The first volume of A History of the Book in Australia to be 
completed,  covering the period 1891‐1945 and subtitled ‐ likewise 
significantly ‐ A National Culture in a Colonised Market, appeared 
in 2001, followed in 2006 by the  volume for  the period 1946‐2005, 
Paper Empires.  Because of a perception that ‘little of the basic 



research had been done’ New Zealand  produced, at remarkable 
speed, a detailed exploration of existing studies on aspects of its 
print culture and inaugurated a series of conferences and 
seminars, linked to a well‐funded  project for the   ‘History of Print 
Culture in New Zealand.’  First steps have been taken for the 
subcontinents of  India and Sub‐Saharan Africa  (though in both 
cases, given the amount of their persistent  multi‐cultural and 
multi‐lingual variety, appropriately inclusive national research 
agenda will be a complicated matter). This leaves for further, 
urgent consideration the West Indies, the Dependencies, and the 
British informal empire in Latin America, China, the Middle East 
and elsewhere, together with the British  ‘cultural hegemony’ 
(alongside the French and later the American) in modern  Europe 
12a.  
Finally, as regards the ‘nations’ of the now devolving British Isles,  
projects for Ireland and Scotland, complementary to and 
interlocking with the Cambridge History of the Book in Britain  
(1999‐ ), are starting to appear, that for Wales having been 
published  by the National Library of Wales as long ago as 1998. 
So, as my colleague David McKitterick said  in his keynote address 
to the first conference on the History of Print Culture in New 
Zealand: 
         with projects afoot or talked of in Australia, South Africa, the 
United  
        States and Britain … the need for collaboration and 
consultation is all the  
        greater, so that a richer picture may emerge.14  
My task here is to suggest how we might proceed to think of these 
projects together as a richer, more conceptually integrated whole 
or, in the words of the New Zealand  project, how we might 
provide a     
         global  account of print culture, [into which] New Zealand’s 
[or Canada’s 
         or Britain’s, or America’s] unique [sic] print history [can be] 
situate[d].15 



 Following the lead of the first Colloque  in this series, we might 
begin to think of that anglophone global account as itself a 
distinctive, though not autonomous, component of a world history 
of the book ‐ as one of the modern ecumenical book systems 
originating in Europe, alongside the French and the German.16  
 
I have written ‘suggest’. Given the inchoate state of the whole 
subject,  together with the constraints of the lecture format, what 
follows was of necessity an essay;  attempting to homogenize 
schematically areas of historical study hitherto largely disparate; a 
first step selectively based on the work of others, much of it, 
including the collaborative  histories of the book in Britain, 
America, and Australia, still in progress, 16a. I have been 
particularly indebted to the prophetic thinking of the late Don 
McKenzie, recognized in his lifetime as forse il maggior bibliologo 
vivente,17 initiator of the Cambridge History of the Book in Britain, 
and an influence on the organizers of many of the other histories 
of the book in the English‐speaking world.                                         
  
                                                                            II  
I begin with a summary  of those volumes of the Cambridge 
History of the Book in Britain which cover , inter alia, the periods 
of  the rise, establishment,  and zenith of the British  centre in the 
context of its peripheries 18   
 

The first published volume (Vol. III) deals with the period from 
1400 to 1557. Britain was still, if decreasingly, an off‐shore, 
cultural‐political  periphery of Western Christendom.  Thus 
         printing itself was an import from abroad. Its early 
practitioners were predominantly    
         not natives of the British Isles; indeed, soon after the first 
books were printed here, 
         foreign book artificers of all kinds were encouraged by statute 
to take up residence  
.The volume ends with a foreshadowing of the process by which, 
following the other new nation states and sea‐borne empires, 



Britain was to become an imperial centre: a process in which  book 
culture and print culture in general were to have an essential role: 
         In the eighty years since Caxton had introduced printing to  
         England the number of printers had increased dramatically 
…  
         [However] this was owing neither to improved technology,  
         nor to greater literacy, but to religious and political 
controversy …  
         [It was the] political acumen, and especially the centralized  
         nature, of English government [which] ensured that the  
         printed word continued to advance the Crown’s interest both  
         at home and in Europe. Over the following decades the same  
         techniques of propaganda  exercised by government would 
be  
         deployed by new independent bodies, such as the Muscovy,  
         East  India and  Virginia  Companies, as they sought to 
encourage  
         investment and, eventually, colonization further afield. The 
         outward expansion of England’s  empire was to be matched 
by the 
         inward expansion of the book‐trade.19 
 
The next volume (1557‐1695) deals with the actual inauguration of 
the progress of Britain and its book trade from European 
periphery to imperial centre:                                                                                              
       The history of the book in Britain from 1557 [the year of the 
incorporation  
        of the Stationers’ Company by Queen Mary]  to 1695 looks 
        like … a … progress in which a dominant Protestant 
vernacular culture, 
        and an emergent canon of English literature, were steadily 
created 
        and successfully displaced an earlier Latinate and Catholic 
world  
        looking towards Europe, a process which began in England 
and then 



        expanded to Scotland, Wales and Ireland, and, later, to the 
new American 
        colonies. By the late seventeenth century, the resolution of the 
Stuarts’ 
        struggles with anti‐monarchical, republican and dissenting 
traditions through 
        the ‘Glorious Revolution’ of 1688, together with the 
subsequent final lapsing 
        of the Licensing Act … [and the authority of the] chronically 
under‐ 
        capitalized … conservative and inward looking cartel … of  
the 
        Stationers’ Company … in 1695, enabled English culture and 
literature, 
        increasingly presenting itself as a ‘British’ polity after the Act 
of Union 
        [with Scotland] in 1707, to develop its colonial markets, 
leading to the 
        eventual worldwide dominance of the English language. … 
Both population and 
        literacy increased … By 1695 book buying had long been a 
habit among middle 
        and professional classes … and printed news and ballads fed 
into the culture 
        of coffee houses and clubs, helping create public opinion as a 
recognizable force. … The book trade had become increasingly 
specialized and diverse, and entrepreneurial publishing by 
booksellers [exemplified by Tonson’s collaboration with Dryden] 
had relegated printers to the role of 
      manufacturers. … [In particular] the publication of travel 
literature in the 
      last years of the century shows the shift from a peripheral, if 
creative, 
      position of cultural dependency [on the Continent] to the 
beginnings of a 



      self‐sustaining industry, one whose future development was 
intimately linked 
      to the imperial  project of which travel literature was an 
integral 
      part … all backed up by a burgeoning consumer economy.20 
 
The next volume21 will see the period from 1695 to 1830 in terms of 
the conspicuous commercial‐financial‐cultural take‐off  of the 
British Isles and the emergence of a recognizably modern British 
book trade which was to involve Edinburgh, Glasgow  and Dublin 
as well as London as centres. It also involved the eventual 
separation of entrepreneurial publishing from local bookselling as 
well as from printing, based on an informal cartel of congers’ 
trading copyrights and  sharing publishing, and  on subscription 
publishing,  succeeding the formal, state‐supported cartel of the 
Stationers’ Company.22 This was further reflected in the rising 
importance of British book exports to the colonies and the 
establishing of  publishing dynasties such as Longman, the Anglo‐
Scottish John Murray, and Arrowsmith (maps). In general, the 
volume sees the period in terms of the centrality and  ‘dynamism 
of … print culture … vividly illustrat[ed by] the proliferation of 
newspapers’,23 periodicals and magazines such as The Spectator 
and The Gentleman’s Magazine, new and capacious literary genres 
such as the realistic and later (with Scott and others) the romance 
novel, travel literature, encyclopaedias (Chambers, the Britannica), 
scientific and learned publishing societies such as the Royal 
Society, subscription and  circulating libraries, and – eccentrically 
from the European perspective – an archival omnium gatherum, the 
British Museum. Print culture provided the main material support 
for the public sphere characteristic of modernity. In particular its 
agencies promoted the general diffusion of knowledge which 
underlay British perceptions of the world in the Age of 
Enlightenment.24 Such agencies were essential for the cultural‐
political prépondérance anglaise and its characteristic coffee‐
house/club/’gentlemanly capitalist’25 – as distinct from traditional 
European court – culture: a prépondérance which, after the Seven 



Years’ War, rivalled that of France in Europe and, after 1815, in the 
rest of the world.  
 
The penultimate volume26 will cover the period of the zenith of the 
British Empire and its print culture, from 1830 to 1914. We can talk 
here of an increasingly  imperial book, periodical and library 
system.27 By the end of the nineteenth century the British book and 
periodical had become an industrial, mass‐market product – ‘the 
second revolution of the book’, involving ‘vertiginous and 
displaced experience’ ‐ that was distributed over much of the 
globe. The overseas markets  were consolidated, for example by 
the expanding export of colonial editions of books, such as 
Murray’s, Bentley’s and Macmillan’s, and the syndication of 
newspaper features to North  America, Australia, India, and 
elsewhere throughout the British Empire.28. There were new kinds 
of intellectual and administrative centralization which included  
the encyclopaedic ‘imperial archive’29 of the British Museum 
Library as reformed by Panizzi and based firmly on legal deposit, 
including colonial legal deposit. All this contributed to, and was 
affected by, industrial, social and political change reflected in the 
general perception of mass literacy as an essential social tool, and 
included the creation of a more explicit and aggressive ‘idea of 
Empire’ by means of print culture in the shape of school textbooks, 
popular fiction, magazines,  and newspapers. This push  took the 
stage at the end of the nineteenth century with Joseph 
Chamberlain and the first British press baron, Alfred  Harmsworth 
Lord Northcliffe, together with their European, American and Far 
Eastern  contemporaries and competitors,  all accelerating towards 
the global catastrophe of the First World War.30 
                                                                                

III 
 
To approach the final Cambridge volume we have first to bring 
into view the creative role of textual agencies on the anglophone 
periphery and the  interlocking of the periphery, on increasingly 
more equal terms, with the centre. What follows is even more 



provisional and schematic, necessarily foreshortened, and perhaps 
best seen in terms of three phases.    
                               
First, we have the origins of the overseas empire in transoceanic 
navigation, trade, exploration, and initial settlement, and their 
textual ‘tools’.31 There are at least six modes of textuality to 
consider  here: maps; travel literature; newspapers, pamphlets, 
and almanacs; colonial official printing;  overseas missionary 
printing;  and, less precisely focused,  imports and then local 
reprinting of staple British trade books. It is important to note that 
though these agencies  were highly visible in  this first phase they 
persist as major structural  influences on cultural identity. 
 
So far as maps are concerned it is obvious that they would be  
essential tools for navigation, exploration and initial settlement. 
However recent cartographical thinking suggests a far‐reaching 
historical  revisionism: that maps are by no means transparent and 
that the distinctively graphic and, so to speak, non‐dialectical and 
dogmatic nature of map discourse ‘gave its imperial users an 
arbitrary power that was easily divorced from the social 
responsibilities and consequences of its exercise’.32 For example: as 
regards  the comparatively blank spaces on early maps of 
Australia it has been said that  
      there was no readily available iconography which could 
indicate [prior] 
      nomadic inhabitance … there is the expectation … that … the 
‘enterprise and 
      ambition’ [of the explorer and settler] will take the course of an 
energetic 
      emplacement of civilization. … A blank … intimates that there 
has been no   
      previous history.33    
Specifically, one might say that it was the relative emptiness of the 
1802 Arrowsmith map of North America ‐ ‘the single most 
important source of cartographical information available to 
Jefferson and Lewis’ when preparing the Lewis and Clark 



transcontinental expedition ‐  which ‘encouraged their dream of 
the passage’; and that 
     it was not unlikely that…Governor…Macquarie’s… ambitions 
for the continental destiny 
     of  the [New South Wales] settlement…were based on the 
American model’ 34.  
(Arrowsmith were also leading map publishers for Australia and 
Africa.35) 
Further, where previous ‘emplacement of civilization’  was already 
thick on the ground, as in the case of India, such revisionist 
thinking has led some to see the ‘imperial significance’ of George 
Everest’s Great Trigonometrical Survey   
      depend[ent] in part on … [its] configuration of the British rule 
of South Asia 
      as being scientific, rational, and liberal, in active opposition to 
Asian 
      rule, which it stereotyped as being mystical, irrational, and  
despotic.36 
 
Similarly with travel literature. If at the imperial centre such 
literature ‘engaged metropolitan reading publics with expansionist 
enterprises’,37 on the periphery ‘explorer texts … [though still 
largely imported from the centre] shaped … experience and 
identity’.38 For example, in the case of the Australian colonies 
Oxley’s Journals of Two Expeditions to the Interior of New South 
Wales of 1820 and Louisa Ann Meredith’s Notes and Sketches of 
New South Wales of 1844, both published in London by John 
Murray, helped shape what became ‘the almost standard reaction’ 
to the Australian bush as one of ‘monotony and sombre 
melancholy’.39 Again, in Sir John Barrow’s An Account of Travels 
into the Interior of Southern Africa, first published by Murray in 
1801, or William Burchell’s Travels in the Interior of Southern 
Africa (1822/24), 
       people in the landscape are homogenised into icons or 
scapegoats … assurance is  



       given to the colonising power that the frontier can be 
stabilized.  
In fact       
       Barrow [as] second secretary of the Admiralty and John 
Murray II, who became 
       the official publisher for the Royal Navy during Barrow’s long 
tenure (1804‐6, 
       1807‐45) … and remained a close friend, [were] the chief 
figures in the 
       publication of early nineteenth‐century exploration narratives  
and represent a significant partnership of imperial navy, imperial 
strategic thinking, and imperial book system. The consequent 
genre of ‘travel‐settlement’ literature, for example Susanna 
Moodie’s Roughing it in the Bush , represents   negotiation 
between publishing on the periphery – Moodie’s original sketches 
appearing in the Montreal Literary Garland in 1847 – and another 
pillar of  the imperial book centre, Richard Bentley,  publishing in 
1852 the complete book, which in subsequent Canadian reprints 
has become canonised as  an expression of  the characteristic 
Canadian  ‘garrison’, or ‘survival’, mentality  40  
 
In this phase of exploration and initial settlement the prime 
function of the commercial newspaper across both centre and 
periphery was to help develop a global trading system based 
largely on London City companies41.  But in addition, and 
importantly, on the peripheral frontiers themselves the material 
visibility as well as  content of the newspaper, together with the 
pamphlet and almanac, helped hold together essentially new 
communities, in which the reader was ‘continually reassured that 
the [still largely] imagined world’ of colonial enterprise was 
nevertheless ‘visibly rooted in everyday life’. In this respect 
Benjamin Franklin, as a successful newspaper, pamphlet and 
almanac publisher, was something of an archetypal cultural‐
political entrepreneur on the maturing periphery.42  
 



Many of the first colonial newspapers, however commercial in 
interest, were at least sponsored if not owned by the local political 
authority; for example, The New‐York Gazette, The Jamaica Royal 
Gazette, The Halifax Gazette, The Sydney Gazette, The Quebec 
Gazette, The Cape Town Gazette and African Advertiser, and The 
New Zealand Advertiser and Bay Islands Gazette. They were thus 
an integral part of the whole project of ‘an artificially imposed 
order in the wilderness’43 mediated likewise through the local 
printing of official proclamations, declarations and notices. Yet if 
official patronage (as well as collateral missionary enterprise, as 
we shall note later) were the sine qua non of introducing and 
establishing printing on the periphery the interaction of official 
printing with the local  newspaper resulted in a distinctive colonial 
culture of print, with an autonomous and creative – McKenzie 
would have said ‘commercially and culturally  promiscuous’ – 
dynamic, which was implicit in the ‘generative’ nature of printed 
textuality.44 This dynamism and the distinctively aggressive 
rhetoric it promoted had politically self‐directing implications, 
expressed in growing localized, creole opposition to the imperial 
centre and its colonial representatives. For example, in the home 
colony of Ireland we have Charles Lucas’s The Censor versus the 
Dublin Corporation; in the American colonies, Isaiah Thomas’s 
Massachusetts Spy versus Governor Hutchinson; in Bengal, 
Hicky’s Bengal Gazette versus Warren Hastings; in Australia, 
William Charles Wentworth’s The Australian  versus Governor 
Darling; in Canada,  William Lyon Mackenzie’s Colonial Advocate 
and Ludger Duvernay’s La Minerve versus the Lieutenant 
Governors and the Loyalist elites (“Family Compact”, “Château 
Clique”); in New Zealand, S. M. D. Martin’s Southern Cross versus 
Governor Hobson; in South Africa, Thomas Pringle, John 
Fairbairn, George Greig and The South African Commercial 
Advertiser versus Governor Somerset; and in the African Gold 
Coast, ‘James Hutton Brew … the  father of mass‐produced 
newspapers which served as a forum for literary protest … [for] 
future leaders of political opinion in the country, such as J E Casely 
Hayford and J Mensah Sarbah’.45 Such volatility a later official 



witness on the American Far Western frontier, William Tecumseh 
Sherman, was to characterize, feelingly, in terms of ‘the usual 
newspaper war … too common to new countries’46. In short, on the 
early periphery, official printing and the colonial newspaper and 
pamphlet failed, by themselves, to convert local communities into 
effective confederation, either politically or culturally. We might 
see this anomalous state of affairs epitomized in Thomas 
Jefferson’s pilgrimage in political self‐direction through colonial 
and post‐colonial print culture:47 from the pamphlet A Summary 
View of the Rights of British America, through the ‘official’ 
Declaration of Independence, to his attempt, and failure, as Third 
President of the United States, to establish a ‘national republican 
newspaper’48 in the face of a newspaper press anarchy which 
remained endemic on the periphery. (Later, in Africa, such a long‐
term secular trend might be said to have produced the composite 
figure of the indigenous mission‐trained, yet oppositional, ‘author‐
politician‐journalist’    associated with, among others,  Nelson 
Mandela 49 ). 
 
Indeed we might say that more pregnant with the future was 
overseas missionary printing and publishing. The original intent of 
missionary enterprise in ‘translating the message’ may have been 
to override and to delocalize indigenous oral cultures with 
European, inner‐directed ‘civilization’ in North America, 
Australasia and, later, Africa; or  to ‘modernize’ the classical 
textual cultures of India and China.50 Yet indigenous Americans, 
Australasians and Africans from ‘the other side of the frontier’51 
adapted the dynamism of printing to their own purpose of 
indigenous self‐determination: what McKenzie, in connection with 
the Treaty of Waitangi, called ‘the continuing reciprocities of 
speech and print’.52 In the case of Africa, in addition to citing 
hymn‐books as ‘a performance genre rapidly assimilated into 
African Christian life’, Isabel Hofmeyr identifies ‘magical practices 
around books, [for example] the idea of “miraculous literacy”, [as] 
a recurring motif in nineteenth‐ and early twentieth‐century 
African Christianity’.53 Moreover especially in Africa, translations 



of Bunyan’s Pilgrim’s Progress were a key influence in the 
development by indigenous peoples of self‐fashioning vernacular 
literatures.54 Well into the twentieth century the more 
entrepreneurial missionary presses, such as the Glasgow 
Missionary Society’s Lovedale Press,55 collaborated with mission‐
trained  authors in the publication of indigenous  texts that was 
common to the ‘mission empire’ as a whole;56 as did the more self‐
consciously post‐imperial Colonial Office literature bureaux, and 
the commercial presses which succeeded the bureaux after 
independence. For example, the first novel in English by a black 
South African, Sol T. Plaatje’s Mhudi, was (substantially) edited by 
the Revd R. H. W. Shepherd at Lovedale in 1930 but then 
projected, in its original form, onto the emerging globalized  
market, and canonized, by Heinemann Educational and its African 
Writers Series in 1978. In Australia the early stories of David 
Unaipon, the first aboriginal man of letters (and much else), were 
published by the Aborigines Friends’ Association at their Point 
McLeay mission, Unaipon’s educational and then professional 
base.57 We might even hazard the speculation, following a remark 
of Northrop Frye’s reviewing the literary history of Canada, that 
there is just something of a structural analogy here with the 
denominational rather than specifically missionary Methodist 
Book and Publishing House of Toronto. Started in 1829 in a ‘less 
developed’ country (comparing Canada with its American 
neighbour)58 by the formidable educational politician, the 
Reverend Egerton Ryerson,   the House, later the Ryerson Press, 
became one of the country’s main ‘cultural publishers’ of a 
distinctively Canadian literature.59 Its two pre‐eminent publishers 
and editors, the Reverends  William Briggs and Lorne Pierce, were 
nevertheless possessed of a generalized, one might say quasi‐
secularized, missionary drive – envisaging, in Pierce’s words, ‘a 
great new republic of readers’60 – which was in principle not 
altogether unlike, though  incomparably better circumstanced 
than, Shepherd’s mission at Lovedale 
 



However, it was the import of the staple books of the British trade 
that  would be the major agency in  initially establishing cultural , 
as distinct from political, authority in the new settlements ‐  among  
‘middle class societies, led by lawyers and officials [and ministers, 
with their] sense of isolation and rootlessness… [in] a “howling 
wilderness” ’ 60a: in short, realizing ‘the possibility of imaginative 
attachment to a land of exile…[that was  part of] the great 
initiative of what is called the first British empire’ 60b. Such 
imports in due course led to something of a functional distinction, 
first noticeable in Cambridge and Boston Mass,  between  local  
booksellers importing largely ‘for the learned and the gentry’ 60c 
and local printers and their  need to enlarge and secure a more 
democratic `English‐language market share through unauthorized 
reprinting of staple British  books, a development likewise greatly 
pregnant with the future, as we shall see 60d.  
 
 
                                                                       IV 
 
Following the volatile dynamism of settlement print culture our 
second phase concerns the need to consolidate effective authority  
on the periphery  61. Authority, we have suggested,  was a cultural 
as well as a political matter. Its consolidation has been thought of 
in terms of the mission civilatrice of ‘anglicization’ which in the 
case of the American colonies continued  even after the American 
Revolution/War of Independence  of 1776.62 To put it in the wider 
context of the cultural expansion of Europe as a whole, 
anglicization has been thought of in terms of ‘moral 
enlightenment’63,  what Sir George Grey, a notable proconsul of the 
Empire, termed in an almost Jeffersonian phrase the ‘supremacy – 
not of tyranny, but of intellect’.64  
    
In the light of its eighteenth‐century origins we can see 
anglicization as an extension of the gentrified coffee‐house and 
club culture of the nascent British imperial centre.65 The Jefferson 
family has been characterized as ‘frontier gentry’ and Jefferson 



himself as  ‘essentially a man of the eighteenth century,                                               
a very intelligent and bookish slaveholding southern planter … 
[with a] desire to become … the most enlightened gentleman in all 
of America’.66 Even ‘the delegates who attend[ed] the Federal 
Convention [of 1787] conceive[d] of themselves as eighteenth‐
century gentlemen of letters’. We can say the same of, later, the 
Wentworths, the Charles Nicholsons, the Redmond Barrys and the 
early Australian elite, or  the Thomas Pringles in early Cape Town, 
or the Loyalist elites ( “Family Compacts”) in the British North 
American colonies, or the eighteenth‐century  Irish Ascendancy 
(‘an echo of colonial Virginia’).67 We have the learned societies, 
magazines, and subscription and commercial libraries paralleling  
the Royal Society, The Spectator and The Gentleman’s Magazine, 
the Spalding Gentlemen’s Society library and the like 67a . After 
the Dublin Philosophical Society and The Dublin Weekly Journal 
we have, for example – and again archetypically – Benjamin 
Franklin and his American Philosophical Society, his Library 
Company of Philadelphia, and his General Magazine and 
Historical Chronicle. In the politically more stable British Empire 
of the next century we see initiatives in cultural consolidation by 
colonial governments. In summary  we may cite Governor 
Dalhousie’s Literary and Historical Society of Quebec, Dalhousie 
College, and his protegé David Chisholme’s Canadian Review and 
Literary and Historical Journal; Governor Darling’s Australian 
Subscription Library, the Philosophical Society of Australasia and 
The South‐Asian Register; Governor La Trobe, Sir Redmond Barry, 
and the Melbourne Public Library; Governor Somerset’s South 
African Library and The South African Journal of Thomas Pringle 
and John Fairbairn (‘the Franklins of the Kaap’, in Fairbairn’s 
words);68 Governor Grey, the reconstituted South African Library, 
and Auckland Public Library, the New Zealand Society and 
Chapman’s New Zealand Magazine; the Asiatic Society of Bengal, 
its Asiatick Researches, and Governor Elphinstone’s Institute in 
Bombay; and – though  indecisively – in the British West Indies 
with their often absentee, ‘reluctant’ Creole plantocracy, The 
Jamaican Quarterly Journal and Literary Gazette, Conducted by a 



Society of Gentlemen (1818‐19) 69. However, and in the long run, 
despite these efforts at cultural gentrification – and unlike French 
colonials and their acceptance of Parisian hégémonie culturelle ‐ 
the home‐colonial Irish speak, bleakly and subversively, of ‘a 
chronic condition of cultural and intellectual dependence on 
English metropolitan ideas and fashions’,70 as the Australians have 
spoken, laconically and memorably, of the ‘cultural cringe’, and 
the Canadians, soberly, of  the ‘colonial mentality’.71 
 
Nevertheless, and equally in the long run,  we might say that  print 
culture was permanently  embodied and ordered  in a textual 
archive deriving from the more deliberate ‘creative role’ of the 
periphery vis‐à‐vis the centre. The archive was constituted by 
private as well as by  institutional libraries and was fed among 
other things  by the  expanding reprint book trade (typically the 
novels of Sir Walter Scott).72 It secured, in Grey’s (again) 
Jeffersonian words:  
      outposts on the frontier of civilization … not only by military 
force, but 
      by museums, libraries, and schools for civilizing the people … 
planting  
      posts of an Anglo‐Saxon fence which shall prevent the 
development of the New 
      World from being interfered with by the Old World.73  
The textual archive formed a central agency of what has been seen, 
in retrospect,    as  the peripheral ‘counterfrontier’, aiming  
      not only to help man grow … or kill his living but also to put 
this man in 
      communication with the traditions of his kind and thereby 
secure to his 
      descendants the benefits of the free mind.74 
 
Such was the case with Thomas Jefferson. Jefferson planned to 
give the Congress of the new United States first refusal of his 
library after his death75 (one thinks of the intention of Sir Joseph 
Banks, his semi‐private collection, and the imperial archive of the 



new British Museum), though in fact it was eventually sold to the 
Library of Congress in part to pay off his gentlemanly debts. 
Likewise we have, as already noted, the collections built up and 
then presented to the public in the Cape Colony and in New 
Zealand by Sir George Grey.76  In Australia we have Sir Charles 
Nicholson, the first great book collector and co‐founder of the 
University of Sydney and its library. We have  Sir Redmond Barry, 
founder of the Melbourne Public Library on the lines of the British 
Museum, and then the influence of ‘the British Museum and 
Melbourne model of a fixed and separate State reference library’77 
on the State Library of South Australia and elsewhere. These 
pioneers on the counterfrontier were followed by a second 
generation of more bibliophilic (though still public‐spirited) book 
collectors, new city rentiers such as, conspicuously, James Lenox in 
New York,  David Scott Mitchell in Sydney, and Alexander 
Turnbull in Wellington. In this the colonies and dominions of the 
Empire were, as has been said of Australia, ‘not creating anything 
distinctive, but simply following in the footsteps of the archetypal 
new society, the United States’.78  
 
The archetypal newness of society and culture represented by 
Jefferson and the United States was distinctly ambivalent in its 
effect.  Jefferson believed in the inevitable progress of the human 
spirit as embodied in print:   
      the light which has been shed on mankind by the art of 
printing has eminently 
      changed the condition of the world … and, while printing is 
preserved [that 
      light] can no more recede than the sun return on his course79   
and in the short term this gave his politics, like those of his 
philosophe contemporaries such as Condorcet, their ‘abstract and 
literary quality’ (in Tocqueville’s phrase), leading to the 
considerable frustrations of Jefferson’s presidency. We might say 
there are analogies with Grey in this respect.80 In the longer term, 
however, it is the autonomous dynamic of print, particularly when 
archived and assimilable by the ‘free mind’ on the counterfrontier, 



which enabled that mind to resist what Henry James called ‘a 
superstitious valuation of Europe’.81 The liability to cultural cringe, 
self‐confessedly always present (say) in Australia, could be 
resisted on the basis of free access to the archive, for example by 
Marcus Clarke and Christopher Brennan, associated with  the 
Public Libraries of Melbourne and Sydney respectively, or in 
Ireland, for example by James Joyce, associated with the National 
Library of Ireland.82 Such is an aspect of ‘the complex fate’, as 
Henry James termed it, not only ‘of being an American’83 but also 
of being anywhere on the periphery. It was confronting this 
complexity that proved central to the creative role of the periphery 
in beginning to shift the balance of cultural power away from the 
centre; and as the periphery ‘wrote back’, in part on the basis of its 
developing archive, complexity itself developed into text‐led 
’hybridity’: a deep process exemplified in the case of India by the 
role of the local archive and reading public in  indigenizing the 
classic liberating genre of print culture, the novel 84 . This brings us 
to our third phase. 
 
                                                          V 
 
The leading role of the post‐Civil War United States in the shift in 
the balance of cultural‐political power within the English‐speaking 
world began to emerge  with the Jacksonian Revolution  of  1828, a 
revolution bringing      
   changes in social, political, and intellectual life…more profound, 
though announced with less brio,  than the   
   original Declaration of Independence…[and creating] the first 
mass electorate…[Moreover] when the   
   inhabitants of the other British…colonies of settlement – in 
Canada, Australia, and New Zealand – emerged to    
   political self‐awareness in the 1840s and 1850s, they also 
displayed rather similar mentalities to those of the 
   United States 84a.  
A characteristic boom in local newspaper production, famously 
J.G.Bennett’s populist New York Herald,  joined the book trade in 



the unauthorized reprinting of British texts, principally Scott and 
Byron but soon also Dickens and others, to produce a whole 
‘culture of  reprinting, [which] represent[ed] the Jacksonian  form 
of national culture’ 84b . This involved a challenge to the colonial 
gentlemanly culture exemplified by the subscription library based 
on book imports 84c. By the 1850s, with ‘the tremendous growth in 
book production, of which [by then] a large and increasing 
proportion was works  by  Americans … [the] situation had 

altered radically’ 85     We  might say that the  United States was about 

to assume the  character of a second centre vis‐à‐vis other peripheries, 

particularly in the case of  exports to Canada    85a. 

 

The ground of this shift in the balance of power was not only the 
more systematic,  constantly increasing immigration from the 
British Isles (and  Europe) following the Napoleonic  Wars. There 
was also the creation of an effective, continental market heralded 
by the start on the Erie Canal in 1817 and consolidated after the 
Civil War by an innovatory transcontinental railroad complex. 
Although more than somewhat buccaneering this                                                         
complex was  nevertheless the matrix of modern corporate 
business management.86 Within the matrix ‘emerg[ed] … a 
national book trade system’ with ‘new [printing] machinery – 
much of it invented, designed, or manufactured in the United 
States’.87 The managerial and technological élan of what became 
the leading player on the periphery was to be a major factor in the 
further development of print culture world‐wide. 
.           
Moreover although ‘English texts, and even imported books,   
continued to be an important part of the American book trade’88  
they began to answer less than before to the needs of the free mind 
on the counterfrontier. Thus Walt Whitman:  
      Lying by one rainy day in Missouri to rest … I … pondered the 
      thought of a poetry that should in due time express and supply 
the teeming 



      region I was in the midst of. … One’s mind needs but a 
moment’s deliberation   
      … to see clearly enough that all the prevalent book and library 
poets, either 
      as imported from Great Britain, or follow’d and doppel‐ganged 
here, are 
      foreign to our States, copiously as they are read by us all. … 
Will the day  
      ever come … when those models and lay‐figures from the 
British islands … will 
      be reminiscences, studies only? The pure breath, primitiveness, 
boundless 
      prodigality and amplitude … of these prairies … will they ever 
appear in, and 
      in some sort form a standard for our poetry and art?89  
The resulting quest for a national literature,90 as distinct from a 
miscellaneous quantity of  ‘works by Americans’, was largely a 
matter of attempting to come out from under ‘the long shadow of 
Sir Walter Scott’ (and others), and this as much in the remaining 
British colonial  territories, including  India, as in the United States 
‐ all becoming restless elements within  ‘a great world‐wide 
cultural empire’ 91.  
 
The quest for a national literature was undertaken by local authors 
in collaboration with a new generation  of culturally enterprising 
local publishers and bookmen. In the United States, after the 
generation of Washington Irving and James Fenimore Cooper 
‘gravitating toward Scott’ and ‘making their reputations in 
England’ 92, we have the generation of Nathaniel Hawthorne, the 
new Boston publishers Ticknor and Fields, literary promoters and 
anthologists such as Evert A.Duyckinck, and a new high‐cultural 
magazine, The Atlantic Monthly. These were the factors essential 
for an American ‘Literary Renaissance’  that was at least 
structurally, if loosely, comparable for example to the  ‘Bengal 
Renaissance’ with its high‐cultural authors, ‘humanist publishers’, 
and magazines   (thus Bankim’s journal Bangadarshan),  and to the 



invention of Hindi ‘literary print culture’ associated with 
Bhartendu Harishchandra and his circle in Benares, and, later, to 
the Australian nationalist literary circle around the Sydney 
Bulletin and the publishers Angus and Robertson  93 
 
Even so, the ‘spiritually earnest reformatory experimental’,   
mainly East Coast author (particularly Melville and Whitman), if 
in retrospect central to the American Literary Renaissance,  was  
initially ‘deactivated’. This might be said to have been in part due 
to the  problem of  distributing general trade books  through 
traditional‐style retail outlets in a relatively new, culturally and 
socially as well as geographically `distended society’,  and  
creating at reasonable speed a national reading public that was  
suitably sophisticated for the likes of Melville and Whitman.94  On 
the other hand  the grass‐roots, ‘missionary’  schoolbook such as 
Webster and McGuffey took on an enlarged and  distinctive role in 
book publishing and distribution initiative, evolving into a mature 
textbook trade that underpinned the  mass electorate. (This was 
globally so, for example in the now more democratically imperial 
centres, most notably with Hachette in France and – as we shall 
note below ‐ Longman,  Macmillan, Nelson and others  in Britain, 
as well as in the more thoroughgoing Jacksonian democracy of the 
United States). The role included American predominance in the 
early textbook as well as reprint  trade of Upper Canada,  even  
though resisted by such as Egerton Ryerson and the Methodist 
Book and Publishing House.95 The textbook trade ranged  from the  
McGuffey Readers, of which seven million copies were sold 
between 1836 and 1850, to the college‐level textbook, and  ‘with 
the increasing systematization of public education [after the Civil 
War]… the  enormous and lucrative trade in text  books and other 
educational works … was handled by special agents authorized by 
local school boards rather than by retail bookshops’ 96 
   
At the same time the American  Literary Renaissance was 
reactivated in a more realistic, though necessarily in a more elitist,   
way  by the likewise epoch‐making introduction of high‐profile 



marketing through more traditional channels  ‐  ‘literature as a 
form of merchandise’ ‐  at the hands of  Ticknor and Fields, 
particularly after the  takeover of the Atlantic Monthly  in 1859, 
and their  ‘manufacturing’ of Hawthorne   ‘into a Personage’. 
Around such initiative emerged a distinct ‘socially structured 
world of reading and writing’, a  ‘literary high culture’ – 
‘Northeast’ , ‘genteel’,  ‘patrician’, ‘Brahmin’ ‐ particularly after the 
Civil War  with  characteristic ‘friction’ with the market 
exemplified by Henry James and the Atlantic Monthly.   Indeed it 
helped mold ‘America’s imperialistic culture in the later 
nineteenth century   [represented by]  the builders of 
monumentalized cultural institutions…museums, orchestras, 
libraries, and schools’ 97.   
 
Yet the problems of rapport with  a truly national audience in its 
‘prodigality and amplitude’ required another and different socially 
structured  world of reading and writing, a ‘domestic [as distinct 
from ’high] literary culture’. Such were   the writers and readers  of  
more broadly focused and gendered  magazines, as distinct from 
books and as national successors to the original community‐
building,  local newspapers.  
    By the end of the 1840s…a large national reading public…still 
not so much  a “mass” readership 
   as an audience of educated middle‐class readers, often 
women...had been  developed by the most 
   successful literary magazines, notably Graham’s Magazine and 
Godey’s  Lady’s Book in  
   Philadelphia…the magazine writer had become perhaps the 
most characteristic  American literary 
   figure, and the tastes of magazine readers were coming to 
determine the most  characteristic 
    modes of American literature  98. 
(The Canadian equivalent would be the  Montreal Literary 
Garland in which, as we have seen, Susanna Moodie’s Roughing it 
in the Bush first appeared)    



In due course, with the  steady surge  in wealth‐creating 
immigration and managerial élan  in the classic ‘Age of Energy’ 
after the Civil War it was the  magazine, still ‘domestic’  though  
now heavily illustrated with technologically sophisticated artwork 
and commercial advertising and  distributed through newsstands 
and department stores,  rather than through retail bookshops 99 
which established itself as both ‘reflector’ and  ‘interpreter’ of 
national life 100  in the distended society 101. Conspicuous were  the 
Curtis Corporation’s significantly titled Ladies Home Journal and 
The Saturday Evening Post – publisher of Jack London’s The Call 
of the Wild – and McClure’s Magazine – publisher of Ida Tarbell’s 
History of Standard Oil. 102  This  hegemony of the magazine was 
repeated, though  on a smaller scale, in Canada despite  ‐ or 
because of? ‐ American proximity and penetration, for example, 
Maclean’s, formerly The Busy Man’s Magazine 103 ; in Australia 
The Australian Journal, the assertively  ‘nationalist’ Sydney 
Bulletin, publisher of Lawson, Furphy and Brennan, and the 
[Ladies] Australian Home Journal)104; and in New Zealand The 
New Zealand Graphic and Ladies Journal, The New Zealand 
Illustrated Magazine 105   
 
Again at the same time ‐ and ominously ‐ there was established a 
third  ‘major subsystem’ in the American cultural system of 
prodigality and amplitude. This was  the truly mass readership of 
‘great empires of mass‐circulation fiction’ based on the ‘dime 
novel’ and ‘pulp fiction’ (so called because ‘printed in formats and 
materials associated with newspapers’) that were  both  
conspicuously formulaic and generic– detective, western,  etc –and 
as such ‘strongly link this  material to the film and television 
industries of the twentieth century, suggesting that this  
[sub]system had its historical sequel  in a modern mass culture no 
longer based in print’. A structurally similar stratification  can be 
seen in the case of the Bengal  Renaissance and its context in 
Bengali print culture .This tripartite ‘stratification of culture’, 
pioneered in the United States, foreshadows the more self‐
conscious division into ‘high‐brow’, ‘lowbrow’, and ‘middlebrow’ 



(already beginning to be picked up  in  American journalistic 
comment  of the time) that was characteristic of the first sub‐phase 
of our story after 1914 and was not unconnected  with the increase 
in the distribution of  dime novels and pulp fiction, in Europe as 
well as Britain.105a  
 
A final element in the creative role of the periphery in this second  
phase was the Library of the United States Congress  as led by 
Herbert Putnam after 1899. A contributor to the Atlantic Monthly 
and director of the Boston Public Library Putnam was a product of 
the high, ‘imperialist’ culture of the Northeast  . Backed by a 
supremely restless  President, Theodore Roosevelt, he took the 
Library of Congress  out from under the shadow of the British 
Museum to develop the first of a new type of national library. This 
type no longer merely archived  the textual heritage in‐house but 
also ‘outreached’ to other research libraries and, with a firm boost 
from another Rooseveltian ‘pragmatic idealist’, Andrew  Carnegie,  
to public libraries, all dispersed across the by now  continent‐wide  
counterfrontier .106 In a new,  majestic building  the Library of 
Congress embodied the high‐cultural  aspirations of the  Age of 
Energy107, advertising   the emergence of the United States and its 
book world as a Great Power.108  
 
                                                                       ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐   
                                                                                                      
In the meantime, with the growing cultural as well as political 
stability and business and financial élan  of the Victorian Empire 
and the effect of its new overseas communication technology 
(steamship, telegraph) in ‘mitigat[ing] “the tyranny of distance”’ 
the British book trade was able to retain, indeed increase, its 
presence  vis‐à‐vis American and local competition in the other 
former colonial peripheries such as Australia  and even eventually 
in   Canada, despite  the latter’s  contiguity with the energetic  
United States.109 This continued to be so even as these peripheries 
sought and obtained a degree of federation and  cultural self‐
determination (Canada in 1867; Australia in 1901) albeit, and 



critically,  with a much smaller demographic and entrepreneurial 
base than the United States. By the latter part of the nineteenth 
century, with the greater formality of Empire and economic 
dependence on its centre,110 the British book trade  had developed 
into the imperial  textbook, trade book, reference book, and 
magazine marketing system  noted earlier (in magazines, most 
famously The Illustrated London News, Blackwoods and Punch). 
The system  even included reprinting and exporting increasingly 
popular American titles, whether authorized or  unauthorized. 
Thus was constituted ‘an imperial space … served … dominated 
and defended by London publishers’ and, significantly, by local 
colonial booksellers ‘collud[ing] to maintain … [the] dominance of 
… London‐based companies [against any attempts at 
independence by local publishers] in English‐language settler 
societies including Canada, South Africa … New Zealand 
…Australia’.111  
 
This steady development was followed by the imperial system 
setting up its own local distributing agencies and, later, formal 
branches  ‐ to begin with largely concentrating on textbooks,  and 
in due course themselves publishing a significant proportion of 
local authors.112 Indeed, as an aspect of the lengthy  transition from 
an ‘imperial’ to a ‘commonwealth’ and eventually 
‘internationalizing’  mentality, publishers in London began to 
liberalize their earlier hegemony and give nationalist writers 
emerging on the periphery full access to the anglophone ecumene 
as coequals for example, the collaboration between Edward 
Garnett, editor at T. Fisher Unwin, and Henry Lawson, a key 
figure in Australian literary nationalism, or that between Garnett 
and William Butler Yeats, leader of the Irish literary revival. In the 
early twentieth century we have Charles Whibley at Macmillan 
and  Rabrindanath Tagore (who won the Nobel Prize),  and then  
the later Yeats ‘and a brilliant Irish succession’.113  On the  
periphery itself there was the long march of local, post‐Jacksonian, 
largely textbook‐based publishers and printers towards ‘a national 
culture in a colonised market’, l’édition … entre l’autonomie 



culturelle et les logiques marchandes.114 This again was common to 
Canada, New Zealand, South Africa, and even Ireland, as well as 
Australia. Examples were Angus and Robertson and the literary 
promoters J. J. Archibald and A. G. Stephens at the Sydney 
Bulletin;115 in anglophone Canada, the Ryerson Press and  several 
new publishers who had learned the trade at the Methodist Book 
and Publishing House such as McClelland and Stewart;  in 
Quebec, Lévesque, Pelletier and others;116 in New Zealand, 
Whitcombe and Tombs;117 in South Africa, Juta and, after the 
trauma of the Boer War, Maskew Miller and Afrikaans publishers 
such as  Nasionale Pers (‘building a nation from words’);118 and in 
Ireland, Maunsell and the Irish literary revival.119. Nevertheless, in 
addition to the continuing export from Britain of the colonial 
editions and ‘libraries’ of metropolitan texts mentioned earlier – 
conspicuously those of Murray, Bentley  and Macmillan120 – the 
cultural empire was sustained even more effectively by the export 
of metropolitan  textbooks – Nelson (particularly in Canada),121 
Longman and Macmillan (again), together with the ‘Irish National 
readers’, Cassell, and later the Oxford University Press and 
Heinemann.122 Such  textbooks introduced British public/grammar‐
school curricula into the prestigious schools of the late‐Victorian 
periphery: for example, Melbourne Grammar School, Upper 
Canada College, Toronto,  Aitchison College, Lahore, Fergusson 
College, Pune, Trinity College, Kandy, Auckland Grammar School, 
Diocesan College in South Africa, Wolmer’s, Kingston, and the 
Raffles Institution, Singapore. Ironically, though aiming to 
produce ‘facsimiles … of public school culture’ among the local 
élites, such textbooks in fact helped to create the highly literate and 
volatile professional classes, ranging from politicians to writers, 
which eventually formed the leadership of the multi‐racial 
Commonwealth as successor to the late‐Victorian Empire123   
 
Turning to the archive we may see that the comparative stability of 
the later British Empire actually inhibited the development of 
national libraries on the post‐colonial, outreach pattern of the 
Library of Congress. On the counterfrontier the development of 



the archive remained within the distinctly and enduringly 
decentralized regional structure of spatial expansion: for example, 
the prominence of the  ‘Public’ Libraries of the state of Victoria in 
Melbourne and of New South Wales in Sydney, the South African  
Library, and the Auckland Public Library, all still ‘inspired by the 
British Museum Library’.124 Here national libraries on the model of 
the Library of Congress were only set up with the final 
supersession of the British Empire and Commonwealth by 
American cultural‐political leadership after 1945, although this 
leadership had been anticipated by various American Carnegie 
Foundation Reports on the local library systems in the 1920s and 
1930s: in Canada (the Ridington Report) , Southern Africa 
(Pitt/Ferguson), in Australia (Munn/Pitt), and in New Zealand 
(Munn/Barr).125 The National Library of Canada was not 
established until 1953, Australia’s not until 1960,  New Zealand’s 
not until 1966, and South Africa’s not until 1999 . Moreover 
relations between these new Library of Congress‐style national 
libraries and the by then mature British Museum‐style 
regional/state libraries have been inevitably somewhat 
problematic. 
                                                                       ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 
 
But in the end the sheer textual voracity characteristic of the 
transcontinental  
press and magazine system following the American Civil War was 
in part fed by new, transatlantic instrumentalities such as the 
literary agent, the newspaper syndicate, and the American lecture‐
tour agent.126 These instrumentalities brought authors from all 
over the English‐speaking world (many now forgotten, as well as 
such as Wells and Hardy) into a complex of  increasingly 
interconnected book trades. These had been characteristically 
under‐capitalized, family‐ or partner‐based, and dependent on 
their back‐lists, but which around the turn of the twentieth century 
found themselves forced, at centre as well as periphery, to rely 
more and more on an aggressively marketed front‐list of  populist 
‘best sellers’. The transnational celebrity aspect of this might be 



said to have been signaled  by the virtually global reception of 
Uncle Tom’s Cabin (1852).  
 
Such was, in the first instance, principally the case in the United 
States and its book trade which was steered, as were other 
energetic yet distended areas of business and industry, by the 
burgeoning London/New York financial market led by the latter‐
day gentlemanly capitalist J. Pierpont Morgan. (On the basis of 
‘their combination of Wall Street expertise and Anglophilia’, 
J.P.Morgan & Co.were appointed sole financial agent in the USA 
for the British Government  in the first World War) . Morgan’s 
corporate restructuring in 1896‐99 of the by then classic family 
firm Harper Brothers, then facing bankruptcy, and Harpers’ 
subsequent systematic publishing of best‐sellers like Zane Grey,  
can be seen in retrospect as a paradigmatic turning‐point in our 
story. However, to begin with this involved essentially more 
defensive manoeuvres to strengthen publishers’ capital base in 
ownership of copyrights, such as  cartelization represented in 
Britain by the Net Book Agreement (1900) of the new Publishers 
Association, Booksellers Association, and Society of Authors, and 
the more formal stabilizing of transatlantic copyright and 
reprinting, following the  first global ordering of intellectual 
property rights through the Berne Convention of 1887.  127  
 
This degree of interlocking  marks the arrival of the American 
trade to a degree of parity  with the British imperial book and 
periodical system. We have, for example, a London/New York 
publishing axis represented by Macmillan’s New York office,128 
and Harpers’ London office,129 as well as the  transatlantic 
operations of the leading newspaper syndicates and literary agents 
(Tillotson’s; Watt, Pinker, Curtis Brown) 130. In many ways 
American parity represented  convergence with the  mass literacy 
and marketing  characteristic of  late‐Victorian and Edwardian 
Britain: specifically, the  ‘prodigious expansion of the periodical 
press … [and] consolidation of…the popular publishing industry’ 
131 associated with Northcliffe and his contemporaries. It 



represented the brave new world of mass‐media businesses that 
was to be in turn characteristic of the post‐imperial centre as well 
as of what was to be no longer the periphery. Among other things 
Northcliffe can be thought of as ‘an importer of American 
methods’.132   
                                                                    VI 
 
The final volume of The Cambridge History of the Book in Britain 
will cover the decline and eventual fall, cultural as well as political, 
of the British Empire after 1914 and the final replacement of its 
centre‐and‐periphery structure. However the structure was 
replaced not by any American takeover of the centre (the cinema 
and the Hollywood studio system would be a special, if major, 
exception) but by what we might regard over the long run   as a 
polycentred, largely anglophone cosmopolis (within the 
cosmopolis India and Africa being also deeply polylingual). Here 
Northcliffe‐style Australian and Canadian, as well as American 
and British, ‘media moguls’– for example, Rupert Murdoch and 
Roy Thomson have played a major role. They were  followed  by 
European multinational businesses needing enlarged market‐share 
in the new Anglophone cosmopolis,   for example   Bertelsmann 
and Hachette.133 Further, arising from the long revolution in media 
technology we see le livre concurrencé  or, as McKenzie put,                                         
       the renewed dominance of the visual image as a communal 
possession, the 
       new icons of television and film, the renewed complementary 
role of sound 
       as the commonest communal medium for imparting and 
receiving information. 
The already‐threatened hegemony of print culture begins to merge 
into that of an engulfing, electronic multimedia culture, ‘the third 
revolution of the book’.134  
 
It would seem that in the course of the twentieth century we had 
three historical sub‐phases. First, by the earlier years of the century 
friction with a relentlessly enlarging mass market had led  to a 



marked degree of alienation of a new, Modernist élite from 
popular reading and publishing135, dramatized  retrospectively  as 
a conflict between ‘mass civilization’ and ‘minority culture’, culture 
de masse and culture savante.136  Such alienation we might see as a 
further fragmenting of the  public sphere (fragmentierte 
Teilöffentlichkeiten), a further ‘stratification of reading publics … as 
never before’ into highbrow, lowbrow and middlebrow, reinforced 
by the paralysing aftermath of the First World War and the 
Depression.137 At the highbrow level the actual mediation of the 
Modernist push, however élitist, had nevertheless to be through 
‘the realities of cultural production within complex modern 
societies’. It was led by transatlantic and expatriate cross‐Channel 
minority magazines and books, such as The Little Review: A 
magazine of the arts. Making no compromise with the public taste, 
and was sustained largely under the leadership of a new 
generation of New York cosmopolitan, ‘so‐called Jewish 
publishing houses’ such as Liveright, Huebsch, Seltzer, Knopf, and 
Bennett Cerf and Donald Klopfer at Random House.138 These New 
York houses seem to have been stronger than the Modernist 
houses in London such as Leonard and Virginia Woolf’s Hogarth 
Press (publisher of T. S. Eliot’s Poems of 1919 in an edition of 
‘fewer than 250 copies’). Seltzer ‘between 1922 and 1924 … made 
Lawrence more money than he had ever earned before’, and it was 
Random House that published the first general trade edition of 
Joyce’s Ulysses in 1933, only later issued in London by Allen Lane 
and his brothers at the Bodley Head (in opposition to the other 
partners).139  In Canada we  have the McGill Fortnightly Review  
and the Graphic Press  in Ottawa. On the more distant former 
peripheries we have the more isolated minority magazines and 
presses, such as: in Australia, Norman and Jack Lindsay’s Vision, 
and P. R. Stephensen and Norman Lindsay’s Endeavour Press; in 
South Africa, Roy Campbell and William Plomer’s Vorslaag; in 
New Zealand, Phoenix and the Caxton Press; in India, the Kallol, 
Kabita and Parichay circles in Calcutta; and  across the West 
Indies, agents of  modern cultural nationalism such as Kyk‐over‐al 
(Guyana),  Focus (Jamaica),  Bim (Barbados)  140  



 
At the middlebrow level, during the ‘long weekend’ between the 
two World Wars the conservatism – or ‘sloth’? – of mainline 
publishers, maintained largely by the Net Book Agreement, sought 
further market consolidation by large‐scale  discount  practices, 
such as the Public Library Agreement of 1925 and the Book Society 
founded in 1929 (following  the trail of the mail‐order American 
Book of the Month Club), with  its selection committee including 
self‐consciously middlebrow authors such as Hugh Walpole and J. 
B. Priestley. At the same time however there emerged from the 
earlier partial liberalizing of the imperial book system ‘a healthy 
array of … more adventurously “modern”  publishers’, in 
established as well as new firms,  endowed  with a strong editorial 
rather than marketing drive, among other things promoting the 
Irish, Scottish and Welsh literary renaissances. They ranged from  
Charles Whibley  as reader at Macmillan (as we have already 
seen), Edward Garnett (now reader with the new company of 
Jonathan Cape) and Charles Prentice at Chatto & Windus, to Eliot 
himself, joining the new firm of Faber & Faber in 1925 as a sign of 
the growing convergence of middlebrow and highbrow, and who 
in 1939 published Finnegans Wake jointly with Huebsch (now at 
the Viking Press in New York)141.  
 
At the lowbrow level popular publishing was  even more 
aggressively commercialized and focused by book and periodical 
houses, such as Mills & Boon and D. C. Thomson, marketing the 
highly formulaic genres  (romance, crime, juvenile etc) for sale to 
the proliferating cheap commercial libraries. Moreover, as regards 
style and content they gravitated towards the newer mass media 
such as the Hollywood film,.  an element of Americanization 
reinforced by the more substantial direct import of ‘pulps’ and 
‘pulp fiction’ from the First World War onwards .142              
                                                         
                                                       ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 
 



Second, emerging from the Depression and established during the 
Second World War143 there was the  virtual missionary enterprise 
of synthesizing mass civilization and minority culture to produce a 
‘culture for democracy’. After benefiting greatly from the 
marketing constraints of the Second World War and its aftermath – 
delaying effective middlebrow (though not  lowbrow ‘pulp’) 
competition – as well as from initially serious wartime mass‐
cultural aspirations, the new wave eventually spread throughout 
the English‐speaking world and beyond, producing fundamental 
changes in the professional and financial structure of the book 
trade144. These, we might say, realized  the agenda set by 
J.P.Morgan before the interruption of the First World War and the 
Depression.145 If in the media the  enterprise began with Reith and 
the privileged monopoly position of the BBC, in the middlebrow 
book trade it had begun with the cheap  paperback marketing 
‘revolution’ of Penguin Books, launched  in 1935 by Allen Lane 
and his brothers as they distanced themselves from the by then 
ailing and  conservative  Bodley Head founded by their uncle, the 
culturally enterprising John Lane.146 In the wake of the classic 
American practice of mass distribution of  dime novels and the like 
through department and drug stores and newsstands Penguin 
Books successfully marketed its paperbacks not only in traditional 
bookshops but more adventurously  in the suburban high‐street 
chain store relatively new to Britain (initially, Woolworths and its  
American‐style ‘five and dime’  pricing  strategy ‐ ’nothing over 
sixpence’) 147 . Critically, when compared with traditional 
reprinting, Penguin mass‐marketed not only reprints of élite and 
middle‐brow writing but also, through its Pelican and Penguin 
Special series, original non‐fiction writing of catholic yet topically 
relevant range. In addition to the favourable wartime and 
immediate postwar cultural and political climate much depended 
on a  likewise catholic marketing brand‐image, the Penguin logo 
and  distinctive typographical and presentational house‐style 
(based on the doctrine of Stanley Morison, like the more 
aggressively focused brand image of Victor Gollancz),  that 
incarnated a virtual sub‐culture 148: a ‘vast modern university’, in 



effect helping to re‐establish a relatively coherent public sphere.149 
The effectiveness of these  initiatives, commercially as well as 
culturally, provoked a steady vertical integration of paperback 
with traditional hard‐cover publishing across the trade, beginning 
in 1946 with the Pan consortium of Macmillan, Collins and 
Heinemann exploiting  their in‐copyright back‐lists.150 Books 
thereby regained a far more central, and profitable, role in the  
volatile multimedia culture not only of Britain and the United 
States (where the paperback revolution had been taken up, and 
magnified, by Pocket Books, the wartime Armed Services Editions, 
Bantam Books, and the like)151 but also – and not least through 
Penguin’s powerful, logo‐based, branch‐distribution system – in 
Australia, Canada, New Zealand, South Africa, India, and now 
China.152  
 
                                                                ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 
 
But thirdly, such intensified penetration of the anglophone mass 
market required up‐front capital which (as we have noted) the 
traditional under‐capitalized, family‐ and partnership‐based book 
trade, depending on its slowly, even if steadily, moving back‐lists, 
could not by itself raise. However the newly reconstructed world 
financial markets of the 1960s onwards could and did so provide – 
initially Wall Street and powerful corporate interests in the 
communications industry  such as the Radio Corporation of 
America (RCA) and Raytheon. (This was an aspect, one could say, 
of America’s Cold War‐time ‘costly but creative symbiosis between 
the military‐industrial‐academic complex and the entrepreneurial 
consumer culture’ 153). These interests were  motivated to buy out 
hard‐pressed publishers and their copyrights, considering the 
copyrights  to be, by stock‐market standards, amateurishly under‐
exploited and undervalued assets, yet potentially  secure 
investments which offered notional (though as it soon proved 
factitious) ‘synergy’ with the other elements in the industry. For 
example RCA took over Random House, though briefly and not 
happily. After a number of hectic, high‐profile bidding wars on 



Wall Street, and with a patently ‘unbridgeable … gulf in 
management styles between broadcasting executives and 
hardware manufacturers on the one hand and the creators of 
intellectual properties on the other’, the initiative in taking over 
traditional publishing houses passed into the hands of those 
better‐focused, often multimedia corporations  which had grouped  
themselves in part from within the traditional book trade itself. 
Penguin was taken over by what had become Pearson Longman, 
as was Maskew Miller in South Africa. Harper in the USA and 
Collins in Britain were taken over by Rupert Murdoch’s News 
International, as was Angus & Robertson in Australia; Nelson by 
the Canadian Thomson Organization; Ryerson by  McGraw‐Hill; 
and members of the former élite core of British publishing, such as 
the Bodley Head, Jonathan Cape and Chatto & Windus, were 
taken over by Random House. Further, and significantly, given the 
pressures from global finance to secure market‐share in the new,  
largely English‐language cultural  cosmopolis , some major sectors 
of the traditional anglophone book world have been taken over by 
non‐anglophone, yet likewise well‐focused, transnational groups. 
Such have been the French Hachette Livre (taking over Grolier, the 
Orion Group of Weidenfeld, Cassells, Dent, and now Hodder 
Headline and Time Warner Books, making Hachette Livre at he 
moment the largest publisher in Britain); the Dutch Elsevier 
(Butterworth, Octopus, and Harcourt); the German Holtzbrinck 
(Macmillan and Farrar Straus) and Bertelsmann (Bantam Books, 
Transworld, and even Random House itself, as well as several 
British imprints brought from Elsevier, such as Heinemann and 
Secker & Warburg) .154  
 
                                                                           VII 
 
We come to the present scene. In general, under the continuing 
and it would seem permanent pressure from the global stock 
market and shareholders to maximize turnover and profit, there 
has been a remarkable, and for some alarming, sea‐change in the 
professional culture of the book trade, particularly in Britain. No 



longer an occupation for gentlemen protected from the realities of 
the market‐place by such domestic practices as the Net Book 
Agreement (removed in 1995), publishers have become ‘chief 
executives’, and can move from one ’group’ to another as well as 
within a  particular group. In the case of Penguin, Peter Mayer 
came  from Bantam Books to become chief executive, and David 
Davidar moved from Penguin India to Penguin Canada. The 
marketing, accounting, and personnel ‘management’ functions 
have gained in power within the group  vis‐à‐vis the classic 
editorial function. Senior editors leave established houses to join 
increasingly multimedia‐orientated literary agencies, where they 
exercise their editorial talents by mentoring and selling new as 
well as established authors through bids to increasingly 
multimedia‐orientated publishers, and by recruiting students from 
university creative writing courses.  Even so, given the book‐trade 
origins of many of the transnational groups themselves, local 
editing and marketing can enjoy substantial day‐to‐day autonomy  
provided they meet the demands of the bottom‐line: thus Random 
House UK within the Bertelsmann group, and Hodder Headline  
within Hachette. On the other hand, like the global financial 
market itself, the state of  the book‐trade merger – and de‐merger – 
market is highly, and uncomfortably, unstable. The instability of 
mergers is due in large part to the inability of book publishing, 
even on a multinational and multimedia basis, to sustain the 
expected  annual return of over 15% on the original investment in 
copyright – the high initial market value of intellectual property 
notwithstanding.155  
 
Nevertheless a modus vivendi of sorts seems now under way not 
only at the corporate level nationally and internationally, but also 
between the  groups and the often equally new, often directly or 
indirectly subsidized, niche publishers specializing in what are 
now, in the first instance,  marginal genres such as poetry and 
minority or local‐interest fiction. Small, alternative  presses have 
been have been of critical importance in initiating the multicultural 
‘internationalization of English Literature’ that took off in Britain 



in the 1980s, as well as enabling the necessary ‘neo‐colonial’ 
appropriation, by metropolitan publishing groups (and their 
marketing élan), of the counter‐cultures in the newly devolving 
regions: for example Irvine Welsh’s Trainspotting and ‘a newly 
perceived “literary renaissance” in Scotland’.  Out in the 
cosmopolis, a conspicuous cross‐over between niche and general 
trade publishing  was the Fremantle Arts Centre Press licensing to 
Penguin Australia  the hardback as well as the paperback rights of 
the outstanding Australian ‘original’ of the 1980s, A. B. Facey’s A 
Fortunate Life, which had by 1988 become Penguin’s best‐selling 
title.156  
 
Likewise, mass‐marketing pressures and opportunities have led to 
the correlative corporatization, and change in professional culture, 
of bookselling. Typically this has taken the form of chains and 
supermarket stores (such as Borders, Barnes & Noble, Wal‐Mart  
(USA), Indigo Books and Music Inc (Canada),  EMI Waterstones, 
Borders, Wal‐Mart/ASDA (UK) and, in Europe, FNAC, Meyer and 
Hugendubel), all squeezing the traditional independent, local 
bookseller, and indirectly the public library, mainly by bulk 
discounting and relentless centralized promotion following the 
end of the Net Book Agreement and its like. Indeed, common 
financial and marketing pressures and opportunities have even led 
to a degree of ‘editorial’ feedback from the front‐line of 
corporatized bookselling into the publishing decision‐process 
itself, thus reversing  a fundamental relationship dating from the    
early nineteenth century. The most recent and revealing 
manifestation of the convergence of interest, and power,  between  
publisher, bookseller and indeed reading public, let alone author 
and agent, has been the virtually overnight  sale world‐wide of 
millions of copies of first issues of the Harry Potter books.157  
 
Lastly,  ‘consumer’‐led  pressure (or apparent pressure) for the 
mass‐marketing of, or at least mass access to, a rapidly 
proliferating and transforming textual archive has led to the 
steady,  and final, replacement of library autarky by cosmopolitan, 



distributive, digitized, home‐computer linked, networking on a 
direct or (through advertising) indirect cost‐recovery basis: a re‐
engineering of the  bibliotheca universalis in the new, mixed, high‐
tech global economy, with far‐reaching implications for the further 
advancement of both learning and civility.158                                                                  
 
                                                                       VIII 
 
To conclude the whole narrative, provisionally.   
 
Taking the long view we might reflect that this newest surge in the 
corporate management and technology of text production and 
distribution has led at last to full  cultural globalization touching 
every corner of the world159. The essentially polycentric 
configuration of the new cosmopolis160 is perhaps best illustrated 
by the leading case (again) of Penguin Books. Within the Pearson 
group and its fundamental interest in capitalizing on the Penguin 
consumer brand globally, Penguin has encouraged its branches in 
the former peripheries to pursue substantial independence, riding 
on their profitable general reprint‐distribution business ‐ the 
culmination of the creative role of the periphery, we might say. 
Thus the expansion of the Penguin list in Australia has been ‘the 
most dramatic example of an overseas‐owned companyʹs 
commitment to local writing’. Similar developments in India have 
been no less evident, most recently and significantly the expansion 
of Penguin India into publishing in Hindi, Marathi, Urdu and soon 
in Malayalam.161 Such polycentrism not only increases the 
opportunities for ‘local’ indigenous authors, without as well as 
within the British Isles,  to gain international as well as national 
recognition through promotional book fairs,  metropolitan  book 
prizes, literary festivals, reading clubs, media tie‐ins, and so on: a 
recognition to which as serious professionals, in this age of 
preoccupation with the common‐ reader‐as‐consumer in the global 
as well as local market, they have to aspire.162 It  might be said to 
lead them ‘beyond hybridity’ to ‘the vernacular cosmopolitan`163 
with, however, a complementary  trend being the book‐trade 



version of the general marketing strategy of ‘glocalisation’: for 
example, the Canadian multinational, Harlequin Enterprises 
(which owns both  Mills & Boon in Britain and Silhouette in 
France) and its locally edited and translated variants ‐ ranging 
from Swedish to Mandarin Chinese, and now Hindi ‐ of the 
original English texts of its  strictly formulaic romance fiction.164 
 

                                                                                                ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

 
However: for us as citizens as well as readers such a market‐ and 
media‐driven globalized public sphere can be both claustrophobic 
and frenetic, even demoralizing: a matter of authorship,  
publishing, and reading that are  hyperactive; a matter of ‘jostle 
and buzz’; of ’celebrity’; of the ‘breakneck economics ruling the 
“shopping mall” or “aesthetic supermarket” of late twentieth 
century publishing and bookselling’, lacking any truly still centre 
165. One might even – one does ‐ speak more generally of a 
‘massive degradation … [of] the public sphere … a media universe 
of endless factitious fashion’; of ‘the erosion of the structures of 
intellectual authority [by ] the potency of the media’; of the  
‘mediated’ author and  the  media‐driven ‘community of anxiety’  
(as the novelists have it);  of les mutations psychologiques brutales que 
l’actuelle révolution des médias provoque sur les manières de penser et les 
sensibilités de nos contemporains;  in short, of a  ‘far more disquieting 
global order of the present day’ than  at any time in the past 
history of the ‘transforming role… [of] the medium of print’, and 
script. 
 
One might say that to find ourselves at home in this  our  ‘textual 
condition’167, with peace of mind –  ‘to locate, amidst vertiginous 
and displaced experience, what Matthew Arnold called  a 
steadying idea’ ‐ means our acquiring the long and deep  
perspective of an historically informed media literacy, a history 
that pivots on  ‘communication’, ‘marketing’  and ‘archiving’, 
ancient as well as  modern.168 Whether as authors, as 



commentators, or again simply as citizens, such perspective and 
the intellectual c 
ontrol it provides will enable us to have ‘more realistic dealings 
with the media’169.  In turn,  such literacy will have to be integrated  
into the public culture of the new century through education – in 
the broadest sense – based on a history of the book and libraries 
that ranges  not only globally but also across the concerns of the 
humanities as a whole: a source of new,  essential, ‘scholarly 
capital’   170,  . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                           
 
                                                                        
                                                                                
 
                                                                                 
                                                                           NOTES 
             ‐ 
Based on a paper given at the second  Colloque  d’histoire 
mondiale du livre et de l’édition,  devoted to the subject of ‘Centre 
and Periphery in the World of the Book 1500‐2000’, held at Prato, 
June 2001.A  revised version of the lecture was first published in 
Publishing History  no 59, 2006 and has been subsequently further 
revised. The original structure and argument of the lecture has 
been retained. 



For comments and criticism I am grateful to John Barnard, Terry 
Belanger, Bill Bell,  Asa Briggs, Jane Carr, Ken Carpenter, Sukanta 
Chaudhury, Swapan Chakravorty,  Paul Eggert, Simon Eliot, John 
Feather, Janet Friskney, P.N.Furbank, Carol Gerson, Warwick 
Gould, Francis Galloway,  James N.Green, Abhijit Gupta, John 
Hench, Yvan Lamonde, Richard Landon,  Daniel J. Leab, Alistair 
McCleery,  Peter McDonald, David McKitterick, Andrew Nash, 
George Parker, Robert Patten, Tim Rix, Robert Gross, Keith 
Sambrook, Graham Shaw, Thomas F.Staley, Michael Suarez, 
Michael Turner, Sarah Tyacke,   Michael Winship; and last but by 
no means least the Editors. 
 
1   E. Shils, ‘Centre and Periphery’, in The Logic of Personal 
Knowledge: Essays presented to Michael Polanyi on his seventieth 
birthday, 11th March 1961 (London 1961), pp.117‐30. I used Shils’s 
concept as one of the points of departure for a first brief 
reconnaissance of  the territory: ‘The History of the Book in 
Twentieth‐Century Britain and America: Perspective and 
evidence’, Proceedings of the American Antiquarian Society, 102:2 
(Oct. 1992), pp. 353‐77.  
P. Bilde, ‘Preface’, in Centre and Periphery in the Hellenistic 
World, ed. Bilde et al. (Aarhus 1993), p.9.  
 
2 From the Sixteenth to the Eighteenth Century, ed. P. Burke and 
H. Inalcik (Unesco History of Humanity: Scientific and cultural 
development, Vol. V; Paris and London 1999) [hereafter cited as 
From the Sixteenth to the Eighteenth Century], p.6. The  volume 
includes sections on archives, maps, censorship and the like,  
under the rubric ‘Communication and Information’ 
 
3   From the Sixteenth to the Eighteenth Century, p.117. 
 
4   W. Kirsop, ‘The Book in Australia seen from 2001’, 
Bibliographical Society of Australia and New Zealand Bulletin, 
18:4 (1994), p.216. In general, see his ‘Metropolises and Frontiers: 



Books in the English‐Speaking World’, English Studies in Canada,   
25: 3/4  (1999), pp.483‐97  
 
5  S. P. Huntington, The Clash of Civilizations and the Remaking 
of World Order (New York 1996), pp.367. For a dismissive  critique 
of the historical naivety of such  ‘civilizationalism’ see  S.Pollock, 
‘Civilizationalism, or Indigenism with Too Little History’ in  The 
Language of the Gods in the World of Men: Sanskrit, Culture, and 
Power in Premodern India (Berkeley, 2006), pp. 525‐39 . 
 
6 Cf. D. F. McKenzie, ‘A Text‐led European Imperialism’, in 
Making Meaning: ‘Printers of the mind’ and other essays, ed. P. D. 
McDonald and M. F. Suarez, S.J. (Amherst, Mass., 2002), p.279.  
F.S.Peters, The Voice, the Word, the Books: The sacred scripture of 
the Jews, Christians, and Muslims (Princeton, 2007) 
 

7   ‘… der uns gegenüber stehenden objektiven Welt ihre 
Fremdheit abzustreifen, uns … in dieselbe zu finden’. Translated 
in Hegel’s Logic: being Part One of the Encyclopaedia of the 
Philosophical Sciences (1830), tr. W. Wallace, with foreword by J. 
N. Findlay (Oxford 1975), p.261.  
 
8  For example M. Lynn, ‘British Policy, Trade, and Informal 
Empire in the Mid‐Nineteenth Century’, in The Oxford History of 
the British Empire, Vol. III, The Nineteenth Century (Oxford 1999) 
[hereafter cited as Nineteenth Century], p.107. G. Bolton, Britain’s 
Legacy Overseas (London 1973).  
 
9   J.‐Y. Mollier, ‘La Construction du système éditorial français et 
son expansion dans le monde du XVIIIe au XXe siècle’, in Les 
Mutations du livre et de l’édition dans le monde du XVIIIe siècle à 
l’an 2000: Actes du colloque international, Sherbrooke 2000 
(Sainte‐Foy, Quebec., and Paris 2001) [hereafter cited as Les 
Mutations du livre], p.48. For a grand perspective on the history of 
the British Empire using ‘gentlemanly capitalism’ as a master 



concept, see P. J. Cain and A. G. Hopkins, British Imperialism, 
1688‐2000 (2nd edn; Harlow 2002).   
 
10   P. Burke, ‘Information and Communication’, in From the 
Sixteenth to the Eighteenth Century, p.123. For a provisional 
global view from the creative periphery itself, featuring 
‘l’antinomie entre une culture populaire (ou de masse) 
americanisée et une culture savante de tradition européenne’, see 
G. Bouchard, Genèse des nations et cultures du nouveau monde: 
Essai d’histoire comparée (Montreal 2000), p.328. I owe this 
reference to M. Yvan Lamonde.  
 
11   A. Porter, ‘Empires in the Mind’, in The Cambridge Illustrated 
History of the British Empire, ed. P. J. Marshall (Cambridge 1996), 
pp.185‐223;  W. R. Louis, ‘Foreword’, in The Oxford History of the 
British Empire, Vol. V, Historiography, ed. R. W. Winks (Oxford 
1999), p.vii.  
E.Boehmer, Colonial & Postcolonial Literature: Migrant Metaphors 
(2nd edn; Oxford 2005), p.5 
       
12 Globalization in World History, ed. A. G. Hopkins (London 
2002), especially  pp.115‐40; T. Ballantyne, ‘Empire, Knowledge 
and Culture: From Proto‐Globalization to Modern Globalization’. 
C.A.Bayly, ‘Building Outward from the Body: Communications 
and Complexity’, in The Birth of the Modern World 1780‐1914: 
Global connections and comparisons (Malden, Mass., 2004) 
[hereafter cited as The Birth of the Modern World], pp.19‐21: ‘The 
nineteenth century – variously called the “age of industry and 
empire” – was also the age of global communication. There was a 
massive expansion of book printing worldwide…The electric 
telegraph became and international system…[P]owerful forces for 
change and globalization had been working on human societies for 
centuries…It is from this time, however, that the forces for 
change…began to pick up speed dramatically’. See below the 
references to the work of Bayly and Sheldon Pollock as leading 
proponents of the new global perspective  



For the first ‘ecumenical’ exploration of the history of the book in 
the Modern World see the three essays:  D.Finkelstein, ‘The 
Globalization of the Book 1800‐1970’, E.Hemmungs Wirtén, ‘The 
Global Market 1970‐2000: Producers’, and C.Squires, ‘The Global 
Market 1970‐2000: Consumers’, in A Companion to the History of 
the Book, ed S.Eliot and J.Rose (Blackwell Companions to 
Literature and Culture, Oxford 2007) [hereafter cited as A 
Companion to the History of the Book] , pp.329‐40, 395‐418  
For a note on the control of the archive, including pan‐aboriginal 
oral textuality, see  I.R.Willison, ‘Towards an Agenda for Imperial 
and Post‐Imperial Book History in India and Southern Africa’,  
Publishing History,  60 (2006),  pp.24, 26‐7.  
For ‘pan‐aboriginality’ see A.Shoemaker, ‘Paper Tracks: 
Indigenous literatures in Canada, Australia, and New Zealand’, in 
New National and Post‐Colonial Literatures: An introduction, ed 
B.King (Oxford 1996),   p.247, and D.Brown, ‘Stories of Land, Land 
of Stories: Aboriginality, identity and belonging in South Africa 
and  beyond’, in To Speak of This Land: Identity and belonging in 
South Africa and beyond, (Scottsville 2006), pp.7‐35. I owe this 
latter reference to Isabel Hofmeyr. 
 
12a D.Sassoon, ‘Cultural Hegemony’, in The Culture of the 
Europeans from 1800 to the Present (London, 2006), pp. 161‐180. 
For Galignani see D.Cooper‐Richet and E. Bourgeaud, Galignani 
(Paris, 1999); for Tauchnitz W.B.Todd and Ann Bowden, Tauchnitz 
International Editions in English 1841‐1955: A Bibliographical 
History (New York, 1988)   
For 19th century France in general, see D.Cooper‐Richet, ‘Les 
imprimés en langue anglaise en France au XIXe siècle: 
rayonnement intellectuel, circulation et modes de pénétration’, in 
Les Mutations du livre et de l’édition, pp.122‐140 
 
13 History of the Book in Canada/Histoire du livre et de l’imprimé 
au Canada (gen. eds.  P. Fleming and Y. Lamonde, Toronto and 
Montreal 2004– ). Supported by the Social Sciences and 
Humanities Research Council of Canada. 



 A History of the Book in America, ed. D. D. Hall (Worcester, 
Mass, and Cambridge,  
2000– ). Supported by the National Endowment for the 
Humanities.  
A History of the Book in Australia, ed. W. Kirsop et al. (St Lucia, 
Qld, 2001– ). Supported by the Australian Research Council.  
K.Maslen, ‘The History of Print Culture in New Zealand: Report 
on recent experience’, in The Commonwealth of Books: Essays and 
studies in honour of Ian Willison, ed W,Kirsop with the assistance 
of M.Sherlock (Clayton, Vic), pp.149‐63; Book and Print in New 
Zealand: A guide to print culture in Aotearoa, ed. P. Griffith, R. 
Harvey, K. Maslen, with the assistance of R. Somerville 
(Wellington, NZ, 1997). Supported by the Trustees of the National 
Library of New Zealand, the New Zealand Lottery Grants Board, 
the Maslen Fund.  
Print Areas: Book history in India, ed. A. Gupta and S. 
Chakravorty (Delhi 2004) [hereafter cited as Print Areas]; R. B. 
Chatterjee, ‘Book History in Calcutta: A few new developments’, 
SHARP News, 12 (Autumn 2003), pp.3‐4. 
I.Hofmeyr, ‘From Book Development to Book History – Some 
observations on the History of the Book in Africa’, SHARP News, 
13 (Summer 2004), pp.3‐4; ‘Histories of the Book in Southern 
Africa’, ed A.van der Vlies, English Studies in Africa , 47: 1 (2004). 
For the question of a national research agenda, see Willison , 
‘Towards an Agenda for Imperial and Post‐Imperial  Book History 
in India and  Sub‐Saharan Africa’. 
The Oxford History of the Irish Book, ed. B. Walker and R. Welch 
(Oxford 2006– ). Supported by, among others, the British Academy 
Joint Institutional Fellowship Scheme, the University of Ulster and 
Queen’s University Belfast, the Institute of Ulster Scots Studies, the 
University of Ulster’s Academy for Irish Cultural Heritages and 
the University’s Cultural Development. 
 The Edinburgh  History of the Book in Scotland, ed. B. Bell 
(Edinburgh, 2007 ‐  ). Supported by the Carnegie Trust for the 
Universities of Scotland and the Arts and Humanities Research 



Council; joint sponsors – Edinburgh University Library and the 
National Library of Scotland..  
The Cambridge History of the Book in Britain, ed. D. F. McKenzie, 
D. McKitterick, I. R. Willison, J. Barnard (Cambridge 1999– ). 
Supported by the Leverhulme Trust.  
A Nation and its Books: A history of the book in Wales, ed. P. H. 
Jones and E. Rees (Aberystwyth: The National Library of Wales in 
association with the Aberystwyth Centre for the Book, 1998).  
  
14   D. McKitterick, ‘Perspectives in Two Hemispheres: 
Approaches to the history of the book in New Zealand’, 
Bibliographical Society of Australia and New Zealand Bulletin, 
20:2 (1996), p.89; W. Kirsop, ‘Metropolises and Frontiers: Books in 
the English‐Speaking World’. 
 
15   University of Otago, Dept of English, Print Culture Project, 
Print Culture: Introduction, www.otago.ac.nz/nzpg/print/index, 
accessed 5/16/01, p.1  
 
16.‘Trois modèles éditoriaux européens à l’assaut du monde: The 
spread of three European publishing models throughout the 
world’, in Les Mutations du livre, pp.19‐72.  
 
16a For example: since the presentation of this paper in 2001 a 
series of  ‘southern hemisphere conferences intended to explore 
commonalities and divergences in the history of the book in British 
settler societies’ began in 2003, the proceedings of the first 
conference (in Sydney) being published as ‘Books and Empire: 
Textual Production, Distribution and Consumption in Colonial 
and Post‐Colonial Countries’,  Bibliographical Society of Australia 
& New Zealand Bulletin, 28: 1,2 (Special Issue) (2004)  
   
17   R. Pasta, ‘Ciò che è passato è il prologo’, in D. F. McKenzie, 
Bibliografia e sociologia dei testi, tr. I. Amaduzzi and A. Capra (Il 
sapere del libro; Milan 1999), p.85. See also McKenzie, ‘History of 
the Book’, in The Book Encompassed: Studies in twentieth‐century 



bibliography, ed. P. Davison (Cambridge 1992), pp.290‐301; and I. 
Willison, ‘Don McKenzie and the History of the Book’, in Books 
and Bibliography: Essays in commemoration of Don McKenzie, ed. 
J. Thomson (Wellington, NZ, 2002), pp.202‐10.   
 
18   For a brief general conspectus of the history of the book in 
Britain, see I. R. Willison, ‘Remarks on the History of the Book in 
Britain as a Field of Study within the Humanities: With a synopsis 
and a select list of current literature’, in Essays in Honor of 
William B. Todd, ed. W. Barnes et al. (Austin, Tex., 1991), pp.95‐
145. 
  
19   The Cambridge History of the Book in Britain, Vol. III, 1400‐
1557, ed. L. Hellinga and J. B. Trapp (Cambridge 2000), pp.xix, 606‐
7. 
 
20   J. Barnard, ‘Introduction’, in The Cambridge History of the 
Book in Britain, Vol. IV, 1557‐1695, ed. Barnard and D. F. 
McKenzie, with the assistance of M.Bell (Cambridge 2002), pp.1‐2, 
8, 12, 18, 24‐5.  
 
21   Edited by Michael Turner and Michael Suarez. I base myself 
on their draft synopsis. 
 
22   W. St Clair, ‘The High Monopoly Period in England’, in his 
The Reading Nation in the Romantic Period (Cambridge 2004) 
[hereafter cited as Reading Nation], pp.84‐102.  
 
23   J. Hoppit, A Land of Liberty? England, 1689‐1727 (The New 
Oxford History of England; Oxford 2000), p.178. 
  
24   P. J. Marshall and G. Williams, ‘The Diffusion of Knowledge’, 
in  The Great Map of Mankind: British perceptions of the world in 
the Age of Enlightenment (London 1982), pp.45‐61; R. Porter, 
Enlightenment: Britain and the creation of the modern world 
(London 2000) [hereafter cited as Enlightenment].  



For ‘the public sphere’ (Öffentlichkeit) see, for example, in 
addition to the now classic J. Habermas, The Structural 
Transformation of the Public Sphere: An inquiry into a category of 
bourgeois society, tr. T. Burger, with F. Lawrence (Cambridge 
1989), J. van H. Melton, The Rise of the Public in Enlightenment 
Europe (New Approaches to European History; Cambridge 2001), 
and T. C. W. Blanning, The Culture of Power and the Power of 
Culture: Old Regime Europe (Oxford 2002).  
 
25   Cain and Hopkins, British Imperialism. 
 
26   Edited by D. McKitterick. This paragraph is based on the 
appropriate section in A History of the Book in Britain: Prospectus 
and Notes for Contributors (1992).  
 
27   For an example, see M. Lyons, ‘Britain’s Largest Export 
Market’, in A History of the Book in Australia 1891‐1945: A 
National Culture in a Colonised Market, ed. M. Lyons and J. 
Arnold (St. Lucia, Qld, 2001) [hereafter cited as National Culture in 
a Colonised Market], p.22.  
 
28 Les trois révolutions du livre, ed. A Mercier (Paris, 2002), 
pp.277‐404’ Philip Davis, The Victorians (The Oxford English 
Literary History. Volume 8, 1830‐1880, Oxford 2002), p. 38. 
 G. Johanson, A Study of Colonial Editions in Australia 1843‐1972 
(Sources for the History of the Book in Australia, Vol. 2; 
Wellington, NZ, 2000); P. Joshi, ‘Readers Write Back: The 
Macmillan Colonial Library in India’, in  In Another Country: 
Colonialism, culture, and the English novel in India (New York 
2002) [hereafter cited as In Another Country], pp.93‐138, and 
‘Trading Places: the novel, the Colonial Library, and India’, in 
Print Areas, pp.18‐64; C. Johanningsmeier, Fiction and the 
American Literary Marketplace: The role of newspaper syndicates, 
1860‐1900 (Cambridge Studies in Printing and Publishing History; 
Cambridge 1997);  M. Turner, ‘Reading for the Masses: Aspects of 
the syndication of fiction in Great Britain’, in Book Selling and 



Book Buying: Aspects of the nineteenth‐century British and North 
American book trade, ed. R. G. Landon (Publications in 
Librarianship no. 40; Chicago 1978), pp.52‐72 [on the Tillotson 
Fiction Bureau].   
 
29   T. Richards, The Imperial Archive: Knowledge and the fantasy 
of empire (London 1993).  
 
30.C. A. Bayly, ‘Conclusion: The great acceleration, c.1890‐1914’, in  
The Birth of the Modern World, pp.451‐87, especially  pp.486‐7 : 
‘[with] the huge variety of ideological positions taken up and 
vehemently supported in print and public meetings across the 
world in 1900 … the international links that might have prevented 
the descent into destructive competition, and ultimately to war, 
were not strong enough to resist the catastrophic conjuncture of 
August 1914’ .   
So far as ‘popular responses’ to the conjuncture were concerned, 
see H. Strachan, The First World War, Vol. 1, To Arms (Oxford 
2001), pp.143, 162: ‘it was the printed word which in 1914 
possessed a power which it never had before … Popular 
enthusiasm played no part in causing the First World War. And 
yet without a popular willingness to go to war the world war 
could not have taken place.’ 
   
31   J. H. Ohlmeyer, ‘“Civilizinge of Those Rude Partes”: 
Colonization within Britain and Ireland, 1580s–1640s’, in The 
Oxford History of the British Empire, Vol. I, The Origins of 
Empire: British overseas enterprise to the close of the seventeenth 
century, ed N. Canny (Oxford 1998), p.140. 
    
32. Ballantyne, ‘Producing states and empires: surveying’, ‘The 
cartographic imagination’, ‘Images of Global Empire’, ‘An 
Imperial Knowledge System’, in ‘Empire, Knowledge and 
Culture’, pp.118‐22, 129‐30.  
J. B. Harley, ‘Maps, Knowledge, and Power’, in The Iconography 
of Landscape: Essays in the symbolic representation, design and 



use of past environments, ed. D. Cosgrove and S. Daniels 
(Cambridge Studies in Historical Geography 9; Cambridge 1988), 
p.282, repr. in J. B. Harley, The New Nature of Maps: Essays in the 
history of cartography, ed. P. Laxton (Baltimore 2001), pp.58‐9. See 
also R. A. Stafford, ‘Scientific Exploration and Empire’, in 
Nineteenth Century, p.297: ‘maps provide a symbolic language 
that can legitimize the political power and territorial imperatives 
of those who deploy it’. For  Harley  see for example C.Jacob, 
‘Preface to the English‐language Edition’, in The Sovereign Map: 
Theoretical approaches in cartography throughout history, trans. 
T.Conley, ed.E.H.Dahl (Chicago, London), 2006, pp.xiii‐xix.  
 
33   S. Ryan, The Cartographic Eye: How explorers saw Australia 
(Cambridge 1996), pp.124‐5.  
 
34   R. Dixon, The Course of Empire: Neo‐classical culture in New 
South Wales, 1788‐1860 (Melbourne 1986), pp.92‐3.  See also J. L. 
Allen, Passage Through the Garden: Lewis and Clark and the 
image of the American North West (Urbana, Ill., 1975). 
  
35  O. I. Norwich, Maps of Africa: An illustrated and annotated 
carto‐bibliography (Johannesburg 1983), p.32; T. M. Perry, The 
Discovery of Australia: The charts and maps of the navigators and 
explorers (Melbourne 1982), p.144.  
  
36 M. H. Edney, Mapping an Empire: The geographical 
construction of British India, 1765‐1843 (Chicago 1997), p.319.  The 
GTS replaced Arrowsmith’s  more conventional Atlas of South 
India  and was modeled on  the  methodologically more 
sophisticated and empowering, cadastral ‘home colonial’ 
Ordnance Survey of Ireland. See Edney, op cit, pp. 28, 38 etc 
For the ‘consequences…worldwide’ of mapping and  surveying 
see C.A.Bayly, ‘Tools of the State’, in The Birth of the Modern 
World, pp. 274‐6 
 



37   M. L. Pratt, Imperial Eyes: Travel writing and transculturation 
(London 1992), p.4.  
Ballantyne, ‘Print and Exhibitions’, in ‘Empire, Knowledge and 
Culture’, p.122 
For an exemplary study of the effect of travel writing on a 
metropolitan reading public (and linked to the History of Print 
Culture in New Zealand Project), see L.Wevers, Country of 
Writing: Travel writing and New Zealand 1809‐1900, (Auckland 
2002)…  
 
38   D. Denoon and P. Mein‐Smith, with M.Wyndham, A History 
of Australia, New Zealand, and the Pacific (The Blackwell History 
of the World; Oxford 2000) [hereafter cited as History of 
Australia], pp.82‐3. 
  
39   G. Serle, From Deserts the Prophets Come: The creative spirit 
in Australia 1788‐1972 (Melbourne 1973), pp.15‐16.   
 
40   M. Chapman, Southern African Literatures (Longman 
Literature in English series; London 1996), p. 82. 
 For Barrow and John Murray, see I. S. Maclaren, ‘English Writings 
about the New World’, in History of the Book in Canada, Vol. 1, 
The Beginnings to 1840, ed. P. L. Fleming, et al. (Toronto and 
Montreal 2004) [hereafter cited as Beginnings to 1840], pp.36‐7; and 
Stafford, ‘Scientific Exploration and Empire’, p.316.  
For the publication of travel accounts later in the century by the 
Hakluyt Society, and for the Colonial and Foreign service 
establishment as members of the Society, see Compassing the Vast 
Globe of the Earth: Studies in the history of the Hakluyt Society 
1846‐1966, ed. R. C. Bridges and P. E. H. Hair (London: Hakluyt 
Society, 1996). 
N.Frye, ‘Garrison Mentality’, in The Bush Garden: Essays on the 
Canadian imagination (Toronto, 1971), pp.236‐7  
M.Atwood, Survival: A thematic guide to Canadian literature 
(Toronto, 1972). 
 



41   J. J. McCusker, ‘The Business Press in England before 1775’, in 
Essays in the Economic History of the Atlantic World (London 
1997), pp. 145‐76; D. Hancock, Citizens of the World: London 
merchants and the integration of the British Atlantic community, 
1735‐1785 (Cambridge 1995); I. K. Steele, The English Atlantic 
1675‐1740: An exploration of communication and community 
(New York 1986).  
For early newspapers in the East India Company’s Presidency in 
Bengal, see G. Shaw, Printing in Calcutta: A description and 
checklist of printing in late 18th century Calcutta (London: 
Bibliographical Society, 1981).  
 
42   B. Anderson, Imagined Communities: Reflections on the origin 
and spread of nationalism  (London 1991), pp.35‐6.  
For the leading case of the North American colonies, see C. E. 
Clark, ‘Early American Journalism: News and opinion in the 
popular press’, in A History of the Book in America, Vol. 1, The 
Colonial Book in the Atlantic World, ed. H. Amory and D. D. Hall 
(Worcester, Mass., and Cambridge 2000) [hereafter cited as 
Colonial Book in the Atlantic World], p.361: ‘the proven role of the 
newspaper as the best existing instrument of shared community 
consciousness, a factor that took on a new meaning now that the 
community was beginning to define itself as a nation’;  G. 
Laurence, ‘The Newspaper Press in Quebec and Lower Canada’, 
and A. Dondertman and J. Donnelly, ‘Almanacs’, in Beginnings to 
1840, pp.233‐8, 271‐5.  
For Franklin as newspaper and almanac publisher, see J. N. Green, 
‘English Books and Printing in the Age of Franklin’, in Colonial 
Book in the Atlantic World, pp.248‐71. 
 
43   R. A. Ferguson, ‘The Literature of Public Documents’, in The 
Cambridge History of American Literature, Vol. 1, 1590‐1820, ed. 
S. Bercovitch (Cambridge 1994), p.470.  
 



44   D. F. McKenzie, ‘Printing in England from Caxton to Milton’, 
in The Age of Shakespeare, ed. B. Ford (New Pelican Guide to 
English Literature 2; Harmondsworth 1982), p.208.  
 
45   For Lucas and The Censor, see T. Barnard, ‘The World of the 
Newspaper’, in The Oxford History of the Irish Book, Vol. III, The 
Irish Book in English 1550‐1800,  ed. R. Gillespie and A. Hadfield 
(Oxford 2006), p.52; and R. Munter, ‘The Political Journals’, in his 
The History of the Irish Newspaper 1685‐1760 (Cambridge 1967), 
pp.176‐84.  
For the interaction of official printing and the local commercial 
newspaper in Canada, and in particular for Mackenzie and 
Duvernay, see G. Gallichan, ‘Official Publications and Political 
Censorship’, in Beginnings to 1840, pp.309‐30.  
For India see, for example, C. A. Bayly’s wide and deep‐ranging 
Empire and Information: Intelligence gathering and social 
communication in India, 1780‐1870 (Cambridge Studies in Indian 
History and Society; Cambridge 1996).  
S. Newell, ‘Literary Activism in Colonial Ghana: A newspaper‐
novel by “A Native”’, Current Writing: Text and reception in 
Southern Africa, 13:2 (2001), pp.28, 24, 20. 
 
Rere atu, taku manu! Discovering history, language and politics in 
the Maori‐language newspapers, ed J.Curnow et al (Auckland 
2002) (linked to the History of Print Culture in New Zealand 
Project) 
 
46    Memoirs of General W. T. Sherman (New York: Library of 
America edn, 1990), pp.139, 7;  
Clark, ‘Early American Journalism’.  
For ‘newspaper wars’ on the new internal frontiers see, as a 
somewhat extreme example, D. F. Halaas, Boom Town 
Newspapers: Journalism on the Rocky Mountain mining frontier, 
1859‐1881 (Albuquerque, NM, 1981). For less violent but none the 
less endemic polemicizing see, for example, D. Cryle, The Press in 



Colonial Queensland: A social and political history 1845‐1875 (St 
Lucia, Qld, 1989).  
 
47   For early American post‐colonial print culture in general see, 
for example, M. Warner, The Letters of the Republic: Publication 
and the public sphere in eighteenth‐century America (Cambridge, 
Mass., 1990).  
  
48   M. Lienesch, ‘Thomas Jefferson and the American Democratic 
Experience: The origins of the partisan press, popular political 
parties, and public opinion’, in Jeffersonian Legacies, ed. P. S. 
Onouf (Charlottesville, Va., 1993), p.318.  
 
49   Chapman, Southern African Literatures, p.110. 
 
50 For a recent general views, see C.A.Bayly, ‘Printing and the 
Propagation of Religion’ in The Birth of the Modern World, 
pp.357‐9; A.Porter, Religion versus Empire? British Protestant 
Missionaries and Overseas Expansion, 1700‐1914 (Manchester and 
New York, 2004); G. Griffiths, ‘“Trained to Tell the Truth”: 
Missionaries, converts, and narration’, in Missions and Empire, ed. 
N. Etherington (Oxford History of the British Empire. Companion 
Series; Oxford 2005), pp.153‐72. See also L. Sanneh, Translating the 
Message: The missionary impact on culture (Maryknoll, NY, 1989); 
I. Hofmeyr, ‘“Spread Far and Wide Over the Surface of the Earth”: 
Evangelical reading formations and the rise of a transnational 
public sphere – the case of the Cape Town Ladies’ Bible 
Association’, English Studies in Africa, 47:1 (2004), pp.17‐29.  
For North America see, for example, H. Wyss, Writing Indians: 
Literacy, Christianity and native community in early America 
(Amherst, Mass., 2000).  
A Pan‐American perspective is opened up in G. Brotherston, ‘The 
Translation Process’, in  Book of the Fourth World: Reading the 
native Americas through their literature (Cambridge 1992), pp.311‐
15. 



 For the Pacific see, for example, G. S. Parsonson, ‘The Literate 
Revolution in Polynesia’, Journal of Pacific History, 2 (1967), 
pp.39‐57.  
For Africa see, for example, G. Griffiths, ‘Nineteenth‐ and 
Twentieth‐Century Missionary Writing –Testaments and writing 
by Africans produced under missionary auspices and control’, in  
African Literatures in English, East and West (Longman Literature 
in English Series; Harlow 2000), pp 50‐70. For the missionary and 
governmental context of the Bengal Renaissance, see D. Kopf, 
British Orientalism and the Bengal Renaissance: The dynamics of 
Indian modernization 1773‐1835 (Berkeley, Calif., 1969). See also S. 
Chakravorty, ‘Purity and Print: A note on nineteenth‐century 
Bengali prose’ [hereafter cited as ‘Purity and Print’], in Print Areas, 
pp.197‐226.  
For ‘missionary enterprise [and] the part it was to play in China’s 
modernization’, see P. A. Cohen, ‘Christian Missions and Their 
Impact to 1900’, in The Cambridge History of China, Vol. 10, Late 
Ch’ing, 1800‐1911, Pt 1, ed. J. K. Fairbank (Cambridge 1978), 
pp.543‐90.  
    
51   H. Reynolds, The Other Side of the Frontier: Aboriginal 
resistance to the European invasion of Australia (Ringwood, Vic., 
1982).    
 
52   D. F. McKenzie, ‘The Sociology of a Text: Oral culture, literacy, 
and print in early New Zealand’, in Bibliography and the 
Sociology of Texts (Cambridge 1999 edn), p.130. For the general 
context, see A. Porter, ‘“Cultural Imperialism” and Protestant 
Missionary Enterprise, 1780‐1914’, Journal of Imperial and 
Commonwealth History, 25:3 (1997), pp.371‐91.  
 
53   I. Hofmeyr, ‘Metaphorical Books’, Current Writing: Text and 
reception in Southern Africa, 13:2 (2001), pp.103, 105.  
 
54   A. Gerard, African Language Literatures: An introduction to 
the literary history of sub‐Saharan Africa (London 1981), p.18; I. 



Hofmeyr, The Portable Bunyan: A transnational history of The 
Pilgrim’s Progress (Translation/Transnation series; Princeton, NJ, 
2004); B. Willan, Sol Plaatje: South African nationalist, 1876‐1932 
(London 1984), p.333.  
 
55   J. Peires, ‘Lovedale Press: Literature for the Bantu revisited’, 
English in Africa, 7:1 (1980),  pp.71‐85. T. White, ‘The Lovedale 
Press during the Directorship of R. H. W. Shepherd, 1930‐1955’, 
ibidem, 19:2 (1992), pp.69‐84. See, most recently, R.Fraser. ‘The 
Mfecane of  Print’, in Book History Through Postcolonial Eyes: 
Rewriting the Script, (London and New York, 2008), pp.83‐86 
       
56  I.Hofmeyr, ‘Towards a History of the Book and Literary 
Culture in Africa’, in Literary Cultures and the Material Book, ed. 
Simon Eliot, Andrew Nash and I,Willison (London 2007), pp.121‐
32 [hereafter cited as Literary Cultures and the Material Book] 
 
57   Shoemaker, Black Words, White Page: Aboriginal literature 
1929‐1988 (St Lucia, Qld, 1989), pp.41‐50.  
 
58   C. Gerson, ‘The Question of a National Publishing System in 
English‐speaking Canada: As Canadian as possible, under the 
circumstances’, in Les Mutations du livre, p.309.  
 
59   Ibid,.310 
 
60  L. Pierce, The House of Ryerson 1829‐1954 (Toronto 1954), p.50. 
 N. Frye, ‘Conclusion’, in Literary History of Canada: Canadian 
literature in English, Vol. 2, ed. C. F. Klinck (2nd edn; Toronto 
1977), p.344: ‘The names of two Methodist publishers, William 
Briggs and Lorne Pierce … illustrate the fact that churches not only 
influenced the cultural climate but took an active part in the 
production of poetry and fiction.’  
J.B.Fiskney, ‘From Methodist Literary Culture to Canadian 
Literary Culture: The United Church Publishing House/The 



Ryerson Press, 1829‐1970’ in Literary Cultures and the Material 
Book, pp.379‐85 
 
60a H.Amory, ‘Reinventing the Colonial Book’, ‘Printing and 
Bookselling in New England’, in  Colonial Book in the Atlantic 
World, pp.44, 88 
 
60b A.Atkinson, ‘Foreword’, to  The Europeans in Australia: A 
History. Volume One: The Beginning (Melbourne, 1997), pp.x, xii 
 
60c Amory, ‘Printing and Bookselling in New England’, pp, 96, 102 
 
60d See for example. R.B.Sher, ’Making Scottish Books in America’, 
in  The Enlightenment and the Book: Scottish Authors & Their 
Publishers in Eighteenth‐Century Britain, Ireland & America 
(Chicago & London, 2006),  pp. 503‐40 
  
 
61 See for example  M. Roe, Quest for Authority in Eastern 
Australia 1835‐1851 (Melbourne 1965) [hereafter cited as Quest for 
Authority]. 
 
62   Nineteenth Century, Index, s.v. ‘anglicization’. For North 
America, see J. Raven, ‘The  Importation of Books in the 
Eighteenth Century’, and H. Amory and D. D. Hall, ‘Afterword’, 
in Colonial Book in the Atlantic World, pp.196, 482.  
 
63   M. Roe, ‘A New Faith: Moral enlightenment’, in Quest for 
Authority, 147‐206. 
   
64  D.J.Kerr, Amassing Treasures for all Times: Sir George Grey, 
colonial bookman and collector (New Castle Del, Dunedin 2006), 
p.207.    
For the comparable doctrine of ‘intelligence’ underlying Panizzi’s 
reform of the British Museum Library, see  



I. R. Willison, ‘The Political and Cultural Context of Panizzi’s 
Reform of the British Museum Department of Printed Books as a 
National Research Library’, in Bibliotheken im gesellschaftlichen 
und kulturellen Wandel des 19.Jahrhunderts, ed. G. Liebers and P.  
Vodosek (Wolfenbütteler Schriften zur Geschichte des Buchwesens 
8; Wiesbaden 1982), pp.53‐73.  
 
65   D. S. Shields, ‘Eighteenth‐Century Literary Culture’, in  
Colonial Book in the Atlantic World, pp.434‐76. See also Porter, 
Enlightenment. 
For a summary of the state of critical thinking in this particular 
field, see J. Raven, ‘Preface’ and ‘Introduction: Colonial book 
traffic and transatlantic community’, in  London Booksellers and 
American Customers: Transatlantic literary community and the 
Charleston Library Society, 1748‐1811 (Columbia, SC, 2002), 
pp.xvii‐xix, 3‐18.  
 
66   S. A. Bedini, ‘Frontier Gentry (1700‐1750)’, in  Thomas 
Jefferson: Statesman of science (New York 1990), pp.1‐18; G. S. 
Wood, ‘The Trials and Tribulations of Thomas Jefferson’, in 
Jeffersonian Legacies, pp.401, 403.  
 
67   Ferguson, ‘Literature of Public Documents’, p.486; R. F. Foster, 
‘The Ascendancy Mind’, in  Modern Ireland 1600‐1972 (London 
1988), p.170 
 
67a See for example J.Raven, ‘Social Libraries and Library Societies 
in Eighteenth‐Century North America’ and J.Green, ‘Subscription 
Libraries and Commercial Circulating Libraries in Colonial 
Philadelphia and New York’, in Institutions of Reading: The Social 
Life of Libraries in the United States, ed .T.Augst and K.Carpenter 
(Studies In Print Culture and the History of the Book,  Amherst 
and Boston, 2007) [hereafter cited as Institutions of Reading], 
pp.24‐71 
 



68   A. M. L. Robinson, None Daring To Make Us Afraid: A study 
of English periodical literature in the Cape Colony from its 
beginnings in 1824 to 1835 (Cape Town 1962), p.15.  
For Franklin, see Green, ‘English Books and Printing in the Age of 
Franklin’. 
                                                                                                                                                 
69  For Canada see, for example, T. B. Vincent et al., ‘Magazines in 
English’ and ‘Literary Cultures’, in Beginnings to 1840, 240‐
51,pp.361‐408.  
For Grey  see  Kerr, Amassing Treasures for All Times. 
For India see, for example, M. J. Franklin, ‘“The Hastings Circle”: 
Writers and writing in Calcutta in the last quarter of the eighteenth 
century’, in Authorship, Commerce, and the Public: Scenes of 
writing, 1750‐1850, ed. E. J. Clery et al. (Basingstoke 2002), pp.186‐
202;  P. Joshi, ‘The Circulation of Fiction in Indian Libraries 
ca.1855‐1901’, in In Another Country, pp.35‐92.  
For the West Indies see, for example, K. Ramchand, ‘The Whites 
and Cultural Absenteeism’, in  The West Indian Novel and Its 
Background (London 1970), pp.32‐8;  M. Craton, ‘Reluctant 
Creoles: The planters’ world in the British West Indies’, in 
Strangers Within the Realm: Cultural margins of the first British 
Empire, ed. B. Bailyn and P. D. Morgan (Chapel Hill, NC, 1991), 
pp.314‐62.  
For gentrified book culture at the other end of the slave trade, see 
W. St Clair, The Grand Slave Emporium: Cape Coast Castle and 
the British slave trade (London 2006).  
 
70 The Oxford Companion to Irish Literature, ed. R. Welch 
(Oxford 1996), p.208.  
 

71 A. A. Phillips, The Australian Tradition: Studies in a colonial 
culture (Melbourne 1958).  
For the use of the idea of ‘the cultural fringe’  in connection with 
early America, see Hall, ‘Introduction’, and Amory and Hall, 
‘Afterword’, in Colonial Book in the Atlantic World, pp.7, 482.  



For the ‘colonial mentality’ or ‘colonial spirit, see, for example, 
E.K.Brown: “It sets the great good place not in its present, or in its 
past nor its future, but somewhere outside its own borders, 
somewhere beyond its own possibilities” On Canadian Poetry  
(Ottawa 1973), p.14 
 
72 See, for example, E. B.Todd, ‘Walter Scott and the Nineteenth‐
Century Literary Marketplace: Antebellum Richmond readers and 
the collected editions of the Waverley novels’, Papers of the 
Bibliographical Society of America [hereafter cited as PBSA], 93:4 
(1999), pp.495‐517.  
 For  notes on the use of stereotyping in ‘offshore reprinting’,   and 
on the reprinting of Scott in America , see St Clair,  Reading 
Nation, pp. 295, 386‐7, 388‐9 
See also Note 91 below. 
 . 
73   G. C. Henderson, Sir George Grey: Pioneer of empire in 
southern lands (London 1907), p.7; J. Milne, The Romance of a Pro‐
Consul: Being the personal life and memoirs of the Right Hon. Sir 
George Grey, K.C.B. (London 1899), pp.38‐9.  
  
74   H. H. Ransom, ‘The Collection of Knowledge in Texas’, in  The 
Conscience of the University and Other Essays, ed. Hazel H. 
Ransom (Austin, Tex., 1982), p.75.  
 
75   Bedini, Thomas Jefferson, p.440; C. B. Stanford, Thomas 
Jefferson and His Library: A study of his literary interests and of 
the religious attitudes revealed by relevant titles in his library 
(Hamden, Conn., 1977). 
  
76  Kerr,  Amassing  Treasures for All Times;  . D. H. Varley, ‘The 
Grey Collection: Mirror of Western culture’, Quarterly Bulletin of 
the South African Library, 8:1 (1953), pp.11‐17, repr. in The South 
African Library: Its history, collections and librarians 1818‐1968. 
Papers contributed on the occasion of its one hundred and fiftieth 
anniversary, ed. C. Pama (Cape Town 1968), pp.35‐40.  



 
77   C. Bridge, A Trunk Full of Books: History of the State Library 
of South Australia and its forerunners (Netley, SA, 1986), p.55.  
 
78   R. White, Inventing Australia: Images and identity 1868‐1980 
(Sydney 1981), p.62.  
 
79   Jefferson, [Letter] to John Adams, Monticello, 4 Sept. 1823, in 
Writings (New York: Library of America edn, 1984), p.1478. 
   
80   A. de Tocqueville, L’Ancien régime et la révolution (in 
Oeuvres complètes, tome II, pt 1; Paris 1952), p.194.  
For a recent summary view of Grey in broad perspective, see N. 
Mostert, Frontiers: The epic of South Africa’s creation and the 
tragedy of the Xhosa people (London 1992), pp.1236‐7; Kerr, 
Amassing Treasures for All Times.  
 
81   L. Edel, The Life of Henry James, Volume 1 1843‐89 (definitive 
edn;  Harmondsworth 1977), p.221.  
 
82  K.Barnes, The Higher Self in Christopher Brenan’s Poems: 
Esotericism. Romanticism, Symbolism (Leiden 2006) 
 C. Hutton, ‘Reading The Love Songs of Connacht: Douglas Hyde 
and the exigencies of publication’, The Library, 7th ser., 2:4 (2001), 
pp.392‐3.  
 
83   Edel, op. cit.  
For Australia see the statements used by reviewers of Rolf 
Boldrewood’s Robbery Under Arms, 1889‐91 in ‘Introduction’ to 
the Academy Edition of Australian Literature, ed P.Eggert and 
E.Webby, St Lucia, Qld 2006  
  
84 See, for example, B. Ashcroft, G. Griffiths and H. Tiffin, ‘Models 
of Hybridity and Syncretivity’, in  The Empire Writes Back: Theory 
and practice in post‐colonial literatures (London  1989), pp.33‐7  



P.Joshi, ‘The Circulation of Fiction in Indian Libraries, ca.1835‐
1901’, ‘Readers Write Back: The Macmillan Colonial Library in 
India’, ‘By Way of Transition: Bankim’s Will, or Indigenizing the 
Novel in India’, in In Another Country. pp.35‐171.  
 
84a C.A.Bayly, ‘The Third Revolution: Polite and Commercial 
Peoples Worldwide’, in The Birth of the Modern World, pp.115‐6   
 
84bM. L. McGill, American Literature and the Culture of 
Reprinting, 1834‐1853 (Material Texts series; Philadelphia 2003), 
p.108; R.A.Gross, ‘Building a National Literature: The United 
States 1800‐1890’, in A Companion to the History of the Book, 
pp.318‐9 
 
84c See for example M.A.Baenen, ‘A Great and Natural Enemy of 
Democracy: Politics and culture in the Antebellum Portsmouth 
Athenaeum’, in Institutions of Reading, pp.72‐98 
 
85 M. Winship, American Literary Publishing in the Mid‐
Nineteenth Century: The business of Ticknor and Fields 
(Cambridge Studies in Printing and Publishing History; 
Cambridge 1995) [hereafter cited as American Literary 
Publishing], p.11.  
 
85a F.A.Black, ‘Importing Books and Periodicals’, in History of the 
Book in Canada. Volume II 1840‐1914, pp.206‐8. For William Lyon 
Mackenzie’s earlier regard for  American culture of reprinting, see 
G.L.Parker, ‘Courting Local and International Markets’, in idem 
Volume I, p.346.  
While awaiting the appearance of Volumes 2 and 4 of A History of 
the Book in America a useful overview  is provided by Gross, 
‘Building a National Literature’,  pp.315‐28 
    
86  C.A.Bayly  The Birth of the Modern World, pp.132‐4; A. D. 
Chandler, Jr, ‘The Revolution in Transportation and 
Communication’, in his The Visible Hand: The managerial 



revolution in American business (Cambridge, Mass  1977), pp.79‐
205. 
 
87   M. Winship, ‘The Rise of a National Book Trade System in the 
United States, 1865‐1916’ [hereafter cited as ‘Rise of a National 
Book Trade System’], in Les Mutations du livre, pp.296‐304; and  
American Literary Publishing, p.11.  
 
88 Winship, American Literary Publishing, loc cit, and ‘The 
Transatlantic Book Trade and 
Anglo‐American Literary Culture in the Nineteenth Century’ 
[hereafter cited as ‘Transatlantic Book Trade’], in Reciprocal 
Influences: Literary production, distribution, and consumption in 
America, ed. S. Fink and S. S. Williams (Columbus, Ohio, 1999), 
pp.98‐122. (A shorter version published as ‘The International 
Trade in Books’, in A History of the Book in America. Volume 3, 
The Industrial Book 1840‐1880, ed  S.E.Casper et al (Chapel Hill 
2007), pp. 148‐ 57) 
 
89   W. Whitman, Complete Poetry and Collected Prose (New 
York: Library of America edn, 1982), pp.866‐7. 
 
90   R. B. Nye, ‘The Quest for a National Literature’, in his The 
Cultural Life of the New Nation, 1770‐1830 (New American Nation 
Series; New York 1960), pp.235‐67.  
 
91   C. Gerson, ‘The Long Shadow of Sir Walter Scott’, in her A 
Purer Taste: The writing and reading of fiction in English in 
nineteenth‐century Canada (Toronto 1989), pp.67‐79. St Clair, 
Reading Nation, p.422: ‘a great world‐wide cultural empire’; K. 
Trumpener, Bardic Nationalism: The romantic novel and the 
British Empire (Literature in History; Princeton, NJ, 1997); M. D. 
Bell, ‘Conditions of Literary Vocation’, in The Cambridge History 
of American Literature, Vol. 2, 1820‐1865, ed. S. Bercovitch 
(Cambridge 1995), p.14: ‘The wide circulation of inexpensive 
British books was a major factor in creating a taste and a market 



for literature in pre‐Civil War America. Cheap editions of Scott 
and Byron and, later, of Dickens and Thackeray, helped produce a 
reading public and a literary appetite to which American writers 
could seek to appeal’; Todd, ‘Walter Scott and the Nineteenth‐
Century American Literary Marketplace’; P. X. Accardo, 
‘American Editions of Byron 1811 to 1834’, PBSA, 93:4 (1999), 
pp.484‐93.  
For Scott as a ‘strong but uncreative influence, leading to the 
“colonial romance”’, and the role of Henry Lawson, Joseph Furphy 
and Christopher Brennan, and of A. G. Stephens and the Sydney 
Bulletin, in ‘discovering Australia’, see The Writer in Australia: A 
collection of literary documents 1856 to 1964, ed. J. Barnes 
(Melbourne 1969).See also the Introduction  to the Academy 
Edition of Henry Kingsley’s The Recollections of Geoffrey 
Hamlyn, ed S.Mellick et al (St Lucia, Qld 1996) 
For India see for example  P.Joshi, ‘Scott in Bengal’, in In Another 
Country, pp.152‐68  
 
92   The Cambridge History of American Literature, Volume 1, 
1590‐1820, ed. S. Bercovitch (Cambridge 1994), p.679; Winship, 
American Literary Publishing, p.11. 
                                                                                                                                                 
93 R.H.Brodhead,‘“Manufacturing You into a Personage”: 
Hawthorne, the canon, and the institutionalization of American 
literature’, in his The School of Hawthorne (New York , Oxford 
1986), pp.48‐66.  
S. Chakravorty, ‘Purity and Print’, pp.206‐14; S.Kaviraj, ‘Two 
Literary Culture Histories in Bengal’, in  Literary Cultures in 
History: Reconstructions from South Asia, ed. S. Pollock (Berkeley 
2003), pp.536, 553; F.Orsini, ‘Pandits, Printers, and Others: 
Publishing in Nineteenth‐Century Benares, Print Areas, pp.118‐
121. 
 
94   R.H. Brodhead, ‘The American Literary Field, 1860‐1890’, in 
The Cambridge History of American Literature, Volume 3,  Prose 
Writing 1860‐1920, ed S.Bercovitch (Cambridge 2005), p. 15‐17; R. 



H. Wiebe, ‘The Distended Society’, in his The Search for Order 
1877‐1920 (The Making of America; New York 1967), pp.11‐43; 
Winship, ‘Rise of a National Book Trade System’. 
 
95   For textbooks in colonial North America, see R. W. Beales and 
E. J. Monaghan, ‘Literacy and Schoolbooks’, in Colonial Book in 
the Atlantic World, pp.380‐7. P.Aubin, ‘Books of Instruction in 
New France, Quebec, and Lower Canada’, and S.Brouillette, 
‘Books of Instruction in Upper Canada and the Atlantic Colonies’ 
in Beginnings to 1840, pp.256‐62, P.Clark, ‘The Publishing of 
School Books in English’, in History of the Book in Canada 
Volume II, 1840‐1918, pp.335‐40.  
For brief notes on the general book trade context of textbook 
publishing in mid‐century  Britain and France , see S.Eliot, ‘From 
Few and Expensive to Many and Cheap: The British book market 
1800‐1890’and J.‐Y.Mollier and M.‐F. Cachin, A Continent of Texts: 
Europe 1800‐1890’, in  A  Companion to the History of the Book, 
pp.300, 304.    
 
96  . Winship, ‘Rise of a National Book Trade System’, p.302.  
J. Tebbel, A History of Book Publishing in the United States, Vol. 1, 
The Creation of an Industry, 1630‐1865 (New York 1972), p.553. E. 
Exman, ‘Books from Overseas and Textbooks’, in his The Brothers 
Harper: A unique publishing partnership and its impact upon the 
cultural life of America from 1817 to 1853 (New York 1965), 
pp.258‐81; and ‘Harper Textbooks in the Nineteenth Century’, in 
his The House of Harper: One hundred and fifty years of 
publishing (New York 1967), pp.163‐70; T. Bender, New York 
Intellect: A history of intellectual life in New York City, from 1750 
to the beginnings of our own time (Baltimore 1988), pp.56‐7 
William Holmes McGuffey shared a Scots Prebyterian background  
with Andrew Jackson, William Lyon Mackenzie, and the 
contemporary  New South Wales educational politician, John 
Dunmore Lang . The Canadian, Egerton Ryerson, though a 
Methodist, was likewise distinctly non‐conformist. 
  



97 R.H.Brodhead, ‘”Manufacturing You into a Personage”’; 
Brodhead, ‘Literary High Culture’, in The Cambridge History of 
American Literature, Vol.3, pp.33‐40; M.Anesko, “Friction with the 
Market”: Henry James and the Profession of Authorship (New 
York, Oxford 1986)   
 
98   R.H.Brodhead, ‘Domestic Literary Culture’, in The Cambridge 
History of American Literature, Vol.3, pp.17‐22;  M.D.Bell, 
‘Conditions of Literary Vocation’, pp.58‐9, 77; S.Belasco, ‘The 
Cultural Work of National Magazines’ in The Industrial Book 
1840‐1880, pp.258‐70; C.P. Wilson, ‘“Magazining” for the Masses’, 
in his The Labor of Words: Literary professionalism in the 
Progressive Era (Athens, Ga., 1985), pp.40‐62.  
We have seen that on the early periphery the newspaper failed by 
itself to convert sectional community into national federation, 
culturally as well as politically. In this sense the newspaper 
remained regionally centred while, at least to begin with, 
inhibiting the growth of the less politically energetic, but soon 
more broadly focused and gendered, magazine.. For the effect of 
the early newspaper on the magazine in North America see, for 
example,  Clark, ‘Early American Journalism’ p 361, Vincent et al., 
‘Magazines in English’, p.249, above. 
 
99   Johanningsmeier, Fiction and the American Literary 
Marketplace;  J. Tebbel and M. E. Zuckerman, ‘Advertising and 
Circulation: The establishing of a magazine business’, in their The 
Magazine in America 1741‐1900 (New York 1991) [hereafter cited 
as Magazine in America], p.145; S. L. Mizruchi, ‘Marketing 
Culture’ and ‘Corporate America’, in The Cambridge History of 
American Literature, Vol. 3,  pp.568‐615, 666‐709. 
 
100   Tebbel and Zuckerman, ‘The Magazine as a Reflection of 
National Life’, in Magazine in America, pp.73‐88; J. Tebbel, ‘The 
Post as America’s Interpreter’, in his George Horace 102  D. Reed, 
‘American Periodicals, 1880‐1900’, in The Popular Magazine in 



Britain and the United States 1880‐1960 (London 1997) [hereafter 
cited as Popular Magazine], pp.50‐78   
Lorimer and The Saturday Evening Post (Garden City, NY, 1948), 
pp.109‐60. 
  
101  Wiebe, ‘Distended Society’. 
 
102  D. Reed, ‘American Periodicals, 1880‐1900’, in The Popular 
Magazine in Britain and the United States 1880‐1960 (London 
1997) [hereafter cited as Popular Magazine], pp.50‐78  
 
103   P. Rutherford, ‘The Golden Age of the Press’, in  The Making 
of the Canadian Media (Toronto 1978), pp.45‐8; M. Vipond, ‘Mass 
Magazine’, in  The Mass Media in Canada (Toronto 1989), pp.20‐2.  
 
104   B. Bennett, ‘Literary Journals’, and H. Studdert, ‘Women’s 
Magazines’, in National Culture in a Colonised Market, pp.269, 
277‐8. 
 
105   D. McEldowney, ‘Publishing, Patronage, Literary Magazines’, 
in The Oxford History of New Zealand Literature in English, ed. T. 
Sturm (2nd edn; Auckland 1998), pp.638‐40. 
 
105a. R.H.Brodhead, ‘Books for the Million’, in The Cambridge 
History of American Literature, Vol.3, pp.22‐29. 
A.Ghosh, ‘Cheap Books, ‘Bad’ Books: Contesting Print Cultures in 
Colonial Bengal’, Print Areas, pp.169‐196. For a general reference 
to the ‘promiscuous…discourse of print’ in nineteenth‐century 
Bengal, see Chakravorty, ‘Purity and Print’, p.214  
For the import of American pulp fiction into Europe as well as 
Britain, before and after 1914, see  
 J‐Y. Mollier and M‐F.Cachin, ‘A Continent of Texts: Europe 1800‐
1890’ and A.Van der Weel, ‘Modernity and Print II: Europe 1890‐
1970’, in A Companion to the History of the Book, pp.308, 355‐7; 
S.Holland, ‘Growing Pains’, in The Mushroom Jungle: A history of 
postwar paperback publishing (Westbury 1993), pp.6,7  



 
106   J. Rosenberg, The Nation’s Great Library: Herbert Putnam 
and the Library of Congress (Urbana, Ill., 1993), pp.39‐41. I. R. 
Willison, ‘The National Library in Historical Perspective’, Libraries 
and Culture: A Journal of Library History, 24:1 (1989), pp.85‐6. For 
‘pragmatic idealism’, see H. M. Jones, ‘The Roosevelt Era’, in his 
The Age of Energy: Varieties of American experience 1865‐1915 
(New York 1971), p.411.  
 
107   Jones, op. cit.  
 
108   For an early example of the export of American books, in the 
admittedly special case of contiguous Canada, see G. L. Parker, 
‘The Impact of American Cheap Books on the Bookselling Trade in 
the 1830s and 1840s’, in  The Beginnings of the Book Trade in 
Canada (Toronto 1985), pp.99‐104. 
 
109  W.Kirsop, From Colonialism to the Multinationals: The fragile 
growth of Australian publishing and its contribution to the global 
Anglophone reading community’, in  Les mutations du livre, 
pp.324‐9 ;  Lyons, ‘Britain’s Largest Export Market’, p.19..  
Winship, ‘The Transatlantic Book Trade’, p.100 (and the relevant 
graphs). 
 R. Kubicek, ‘British Expansion, Empire, and Technological 
Change’, in Nineteenth Century, pp.247‐69 
This whole large issue, like others raised in this paper (such as 
regionalism on the periphery), awaits treatment by GIS 
(Geographical Information Systems) methodology. For the 
application of GIS to book history in general, see F. A. Black, B. H. 
MacDonald and J. M. W. Black, ‘Geographical Information 
Systems: A new research method for book history’, Book History, 
1 (1988), pp.11‐31; MacDonald and F. A. Black, ‘Using GIS for 
Spatial and Temporal Analyses in Print Culture Studies: Some 
opportunities and challenges’, Social Science History, 24:3 (2000), 
pp.505‐36.  
 



110   Denoon, Mein‐Smith and Wyndham, History of Australia, 
p.229.  
 
111   Lyons, ‘Britain’s Largest Export Market’, pp.22‐5; see also 
R.Nile and D.Walker, ‘The “Paternoster Row Machine” and the 
Australian Book Trade, 1890‐1945’, in National Culture in a 
Colonised Market, pp.3‐18;  L. Trainor, ‘British Publishers and 
Cultural Imperialism: History and ethnography in Australasia, 
1870‐1930’, and ‘Imperialism, Commerce and Copyright: Australia 
and New Zealand’, Bibliographical Society of Australia and New 
Zealand Bulletin, 20:2 (1996), pp.99‐106; 21:4 (1997), pp.199‐206.  
 
112   J. Arnold, ‘Reference and Non‐Fiction Publishing’, and  J. 
Prentice, ‘Textbook Publishing’, in National Culture in a Colonised 
Market, pp.285, 294‐7. 
For the agency  and branch  system in Canada, see G. L. Parker, 
‘Towards a Compromise’, in Beginnings of the Book Trade in  
Canada, pp.211‐56, C.Gerson, ‘The Question of a National 
Publishing System in English‐speaking Canada’, pp.312‐4. For a 
note on the Macmillan Company of Canada and the role of the 
emigré Hugh Eayrs, its president, as publisher of Louis Hémon 
and Mazo de la Roche, see C. Morgan, The House of Macmillan 
(1843‐1943) (London 1944), pp.165‐6.  
 
113 G.Jefferson, Edward Garnett: A life in literature (London 1982); 
J. Barnes, ‘Edward Garnett and Australian Literature’, Quadrant 
(June 1984), pp.38‐43; and ‘“Heaven Forbid That I Should Think of 
Treating with an English Publisher”: The dilemma of literary 
nationalists in Australia’, in Literary Cultures and the Material 
Book, pp.399‐412; Morgan, op. cit., p.219.  
For later  interwar and post‐World War II developments see the 
references in Notes 141 and 155 below 
  
    



114   National Culture in a Colonised Market; J. Michon, ‘L’Édition 
au Quebec entre l’autonomie culturelle et les logiques 
marchandes’, in Les Mutations du livre, pp.316‐29 
 
115   J. Alison, ‘Publishers and Editors: Angus & Robertson, 1888‐
1945’, and ‘The Bulletin as Publisher’, in National Culture in a 
Colonised Market, pp. 27‐36, 57‐9. E. Perkins, ‘The Multiple Roles 
of the Sydney Bulletin’, in The Oxford Literary History of 
Australia, ed. B. Bennett and J. Strauss (Melbourne 1998), pp.57‐8.  
 
116   G. L. Parker, ‘Building a National Publishing Lndustry’, and 
‘Towards a Compromise’, in Beginnings of the Book Trade in 
Canada, pp.166‐256; J. Friskney, ‘Beyond the Shadow of William 
Briggs’, Papers of the Bibliographical Society of Canada, 33:2 
(1995), pp.121‐63; 35:22 (1997), pp.161‐207; ‘L’Éditeur littéraire 
professionel’, in Histoire de l’édition littéraire au Québec au XXe 
siècle, Vol. 1, La Naissance de l’éditeur, ed. J. Michon ([Montreal] 
1999), pp.279‐311.  
 
117  D. McEldowney, ‘The Whitcombe’s Era’ , in ‘Publishing, 
Patronage, Literary Magazines’ (Oxford History of New Zealand 
Literature in English),  pp.641‐3.  
  
118   I. Hofmeyer, ‘Building a Nation from Words: Afrikaans 
language, literature and ethnic identity, 1902‐1924’, in The Politics 
of Race, Class and Nationalism in Twentieth‐Century South 
Africa, ed. S. Marks and S. Trepido (London 1987), pp.95‐123.  
 
119   C. Hutton, ‘“Yogibogeybox in Dawson Chambers”ʹ: The 
beginnings of Maunsell and Company’, in The Irish Book in the 
Twentieth Century, ed. Hutton (Dublin 2004), pp.36‐46. 
 
120   Johanson,  A Study of Colonial Editions in Australia.  
  
121   Parker, Beginnings of the Book Trade in Canada, pp.128‐9, 
202‐5. 



  
122   See, for example, for Australia: J. Prentice, ‘Textbook 
Publishing’, in National Culture in a Colonised Market, pp.295‐6; 
and for India: R. B. Chatterjee, ‘How India Took to the Book: 
British publishers at work under the Raj’, in Les Mutations du 
livre, pp.100‐21, ‘Macmillan in India: A short account of the 
Company’s trade with the sub‐continent’, in Macmillan: A 
publishing tradition, ed. E. James (Basingstoke 2002), pp.153‐69, 
and Empires of the Mind: A history of the Oxford University Press 
in India under the Raj (New Delhi 2006). For the Oxford University 
Press, for Heinemann, and textbooks in general, see P. Sutcliffe, 
The Oxford University Press: An informal history (Oxford 1978), J. 
St John, William Heinemann: A century of publishing 1890‐1990 
(London 1990). For ‘the export of millions of Irish National readers 
and textbooks … to colonial schools’, see D. Fitzpatrick, ‘Ireland 
and the Empire’, in Nineteenth Century, p.516.  
 
123   Keith Sambrook, formerly of Nelsons and Heinemann, and  
George Parker: private communication. See also Cain and 
Hopkins, British Imperialism, p.286, on ‘public‐school culture … 
reproduc[ing] itself abroad and … creat[ing] facsimiles among 
elites in the new colonies established in Asia and Africa’. 
 
124   D. J. Jones, ‘Public Libraries: Institutions of the highest 
educational value’, in National Culture in a Colonised Market, 
p.159.  
 
125  J.Ridington, Libraries in Canada: A study of library conditions 
and needs (Toronto: Ryerson, 1933);  M. J. Ferguson, 
Memorandum: Libraries in the Union of South Africa, Rhodesia 
and Kenya Colony (New York 1929); R. Munn and E. R. Pitt, 
Australian Libraries: A survey of conditions and suggestions for 
their improvement (Melbourne: Australian Council for 
Educational Research, 1935); Munn and J. Barr, New Zealand 
Libraries: A survey of conditions and suggestions for their 



improvement (Christchurch: Libraries Association of New 
Zealand, 1934).  
 
126   Johanningsmeier, Fiction and the American Literary 
Marketplace; J. Hepburn, The Author’s Empty Purse and the Rise 
of the Literary Agent (London 1968); P. Waller, ‘Lecture Tours’, in 
Writers, Readers, and Reputations: Literary life in Britain 1870‐
1918 (Oxford 2006), pp. 575‐614 (see also Index, s.v. ‘America, 
United States of ’). 
 
127 For Uncle Tom’s Cabin see Winship, ‘In the Four Quarters of 
the Globe, Who Reads an American Book?’, in  Literary Cultures 
and the Material Book, pp.367‐78; J. Tebbel, ‘Best Sellers’, in  A 
History of Book Publishing in the United States, Vol. II, The 
Expansion of an Industry, 1865‐1919 (New York 1975), 644‐54; 
Winship, ‘Rise of a National Book Trade System’; Wiebe, 
‘Distended Society’.  
For Morgan etc., see Wiebe, Search for Order, passim; J. Strouse, 
Morgan: American financier (New York 1999), pp.365‐7; J. Tebbel, 
‘The History of Book Publishing in the United States’, in 
International Book Publishing: An encyclopedia, ed. P. G. Altbach 
and E. S. Hoshino (New York 1995), p.154. For Morgan as 
‘gentlemanly capitalist’, see Cain and Hopkins, British 
Imperialism, p.602. For Morgan as sole financial agent in the USA 
for the the British Government in the First World War, see 
Strachan, The First World War,  
p 963. For the subsequent attempt of J. P. Morgan & Co. itself to set 
up a ‘publishing trust’, including Harper’s Weekly, see Strouse, 
op. cit., p.662.  
See also R. Nile and D. Walker, ‘The Mystery of the Missing 
Bestseller’, in National Culture in a Colonised Market, pp.235‐54.  
For the Net Book Agreement, see R. J. Taraporevala, Competition 
and its Control in the British Book Trade, 1850‐1939, with 
Foreword and Chapter on ‘Retail Price Competition and the 
Origins of the Net Book Agreement’ by B. S. Yarney (London 
1973). 



S.Nowell‐Smith, International Copyright Law and the Publisher in 
the Reign  of Queen Victoria (Oxford 1968) 
 
128   E. James, ‘Letters from America: The Bretts and the 
Macmillan Company in New York’, in Macmillan: A publishing 
tradition, pp.170‐91.  
 
129   Exman, ‘The Harper London Office (1834‐1900)’, in House of 
Harper, pp.159‐62.  
For the leading case of American ‘cultural penetration’ of Canada 
in the British imperial and post‐imperial context, see D. 
Mackenzie, ‘Canada, the North American Triangle and the 
Empire’, in The Oxford History of the British Empire, Vol. IV, The 
Twentieth Century, ed. J. M. Brown and W. R. Louis (Oxford 
1999), p.577. 
 
130   See Johanningsmeier, Fiction and the American Literary 
Marketplace; Turner, ‘Reading for the Masses’; and Hepburn, The 
Author’s Empty Purse.  
 
131   J. McAleer, ‘Popular Reading and Publishing, 1870‐1914’, in 
Popular Reading and Publishing in Britain 1914‐1950 (Oxford 
Historical Monographs; Oxford 1992), pp.3, 7. P. Keating, ‘Readers 
and Novelists’, in  The Haunted Study: A social history of the 
English novel 1875‐1914 (London 1989), pp.439‐45. P. D. 
McDonald, British Literary Culture and Publishing Practice 1880‐
1914 (Cambridge Studies in Printing and Publishing History; 
Cambridge 1997). Reed, Popular Magazine.  
 
132   G. Hübinger, ‘Verleger als Kulturberuf: 
Massenkommunikation im späten 19. und frühen 20.Jahrhundert’, 
Buchhandelsgeschichte: Aufsätze, Rezensionen und Berichte zur 
Geschichte des Buchwesens (March 2001),  pp.20‐8.  J. Tunstall, 
‘Northcliffe as Importer of American Methods’, in The Media Are 
American (London 1977), pp.97‐8. For the wider cultural and 



political context of Northcliffe see, for example, Strachan, ‘Willing 
to War’, in First World War,  vol I. p.143. 
 
133 J. Tunstall and M. Palmer, Media Moguls 1991). C. Seymour‐
Ure, ‘Northcliffe’s Legacy’, in Northcliffe’s Legacy: Aspects of the 
British popular press, 1896‐1996, ed. P. Catterall, Seymour‐Ure and 
A. Smith (Basingstoke 2000), pp.9‐25. 
For the rest that follows I re‐work, briefly, my ‘Massmediatisation: 
Export of the American model?’ [hereafter cited as 
‘Massmediatisation’], in Les Mutations du livre, pp.574‐82. This in 
turn was largely based on the relevant articles in International 
Book Publishing: An encyclopedia. For ‘largely anglophone’, see 
D. Crystal, English as a Global Language (Cambridge 1997).   
 
134  Le Livre concurrencé, ed. H.‐J. Martin, R. Chartier and J.‐P. 
Vivet (Histoire de l’édition française, Vol. IV; Paris 1986). 
McKenzie, ‘Our Textual Definition of the Future’, in Making 
Meaning, p.279.  
For a sense of the increasing pervasiveness and power of the 
media within the general historical process see, for example, the 
references in J. M. Roberts, Twentieth Century: The history of the 
world, 1901 to the present (London 1999), and D. Reynolds, One 
World Divisible: A global history since 1945 (New York 2000). 
For an overview of the whole of this phase, see J. Feather, ‘The 
Publishing Industry in the Twentieth Century’, in  A History of 
British Publishing  (2nd edn; London 2006), pp.143‐228.  
With the arrival now of electronic publishing and the use of the 
internet we are on the verge of a new phase. See Feather, pp. 218,9, 
and also J.Feather, Communicating Knowledge: Publishing in the 
21st Century (Munich, 2003), and in general  A. Briggs and P. 
Burke, A Social History of the Media: From Gutenberg to the 
Internet (Cambridge 2002), and Les trois révolutions du livre, ed 
A.Mercier (Paris, 2002), pp.405‐98 
 



135   I. Willison, ‘Introduction’, in Modernist Writers and the 
Marketplace, ed. Willison, W. Gould and W. Chernaik 
(Basingstoke 1996), p. xiii  
 
136   F. R. Leavis, Mass Civilisation and Minority Culture 
(Minority Pamphlets 1; Cambridge 1930). Q. D. Leavis, Fiction and 
the Reading Public (London 1932), p.185: ‘What Northcliffe had 
done was in fact to mobilise the people to outvote the minority, 
who had hitherto set the standard of taste without any serious 
challenge. And Northcliffe did this … by working upon herd 
instinct’. For culture de masse and culture savante, see Bouchard, 
Genèse des nations et cultures du nouveau monde.  
For  general retrospects, see J. Carey, The Intellectuals and the 
Masses:  Pride and prejudice among the literary intelligentsia, 
1880‐1939 (London 1992). S.Collini, ‘Highbrows and Other Aliens’, 
in  Absent Minds: Intellectuals in Britain (Oxford 2006),  pp.110‐36. 
 
137 Hübinger, ‘Verleger als Kulturberuf’, p.21. C. Baldick, ‘The 
Modern Literary Market’, in  The Oxford English Literary History, 
Vol. 10, The Modern Movement (1910‐1940) [hereafter cited as 
Modern Movement] (Oxford 2004), pp.23, 21; R. McKibbin, ‘The 
Community of Language’, in  Classes and Cultures: England 1918‐
1951 (Oxford 1998), pp.477‐517. See also McAleer, Popular 
Reading and Publishing in Britain, p.8.  
For the distinctively ‘intricate structure’ of the literary field during 
this sub‐phase, see McDonald, British Literary Culture and 
Publishing Practice, p.172, etc.  
For the earlier ‘fragmenting’ of the reading public see J. Rose, 
‘Modernity and Print I: Britain 1890‐1970’, in  A Companion to the 
History of the Book, pp. 342‐4 
                       
138   L. Rainey, Institutions of Modernism: Literary élites and 
public culture (New Haven, Conn., 1998), p.8. M. S. Morrisson, The 
Public Face of Modernism: Little magazines, audiences, and 
reception 1905‐1920 (Madison, Wis., 2001). E. Bishop, ‘Recovering 
Modernism: Format and function in the little magazine’, in 



Modernist Writers and the Marketplace, pp.287‐319. Marketing 
Modernisms: Self‐promotion, canonization, rereading, ed. K. J. H. 
Dettmar and S. Watt (Ann Arbor, Mich., 1996). C. Turner, 
Marketing Modernism between the Two World Wars (Amherst, 
Mass., 2003). H.Ford, Published in Paris. American and British 
Writers in Paris 1920‐1939 (New York  1975). 
For ‘the so‐called Jewish publishing houses’, see J. Epstein, Book 
Business: Publishing, past, present, and future (New York 2001), 
pp. 8‐9, 45‐6, 89‐90.         
 
139   Willison, ‘Introduction’, in Modernist Writers and the 
Marketplace. J. Worthen, ‘D. H. Lawrence and the “Expensive 
Edition Business”’, ibidem, p.107. D. Gallup, T. S. Eliot: A 
bibliography (London 1969), p.25.  
 
140   J. Tregenza, ‘The Twenties and Vision’, in  Australian Little 
Magazines, 1923‐1954: Their role in forming and reflecting literary 
trends (Adelaide: Libraries Board of South Australia, 1964), pp.5‐
26. C. Munro, Inky Stephensen: Wild man of letters (Melbourne 
1984).  
M. Chapman, ‘High Art and Social Responsibility: Campbell. 
Plomer. Van der Post’, in Southern African Literatures, pp.179‐87.  
D. McEldowney, ‘”A Land of Dreadful Silence”’, and ‘Caxton, 
Reed, or Overseas?’,  in ‘Publishing, Patronage, Literary 
Magazines’ (Oxford History of New Zealand Literature in 
English), pp.644‐6, 649‐53.    
S. K. Das, A History of Indian Literature, Vol. 2, 1911‐1956. 
Struggle for Freedom: Triumph and tragedy (New Delhi 1995), 
pp.24, 215, 321.  
K.Ramchand, “The Drift Towards the Audience”, in   The West 
Indian Novel and  Its Background, pp. 71‐2 
 
141   R. Graves and A. Hodge, The Long Week‐End: A social 
history of Great Britain 1918‐1939 (London 1940). Baldick, ‘The 
Modern Literary Market’, esp. pp.19 (‘sloth’), 33. 



J.Feather, ‘The Publishers and the Public Libraries’, ‘The 
Publishers and the Book Clubs’, in  A History of British 
Publishing, pp.155‐8.  J. A. Radway, A Feeling for Books: The 
Book‐of‐the‐Month Club, literary taste, and middle‐class desire 
(Chapel Hill, NC, 1997); J. S. Rubin, The Making of Middle‐Brow 
Culture (Chapel Hill, NC, 1992). 
C.Baldick,  ‘The  Modern  Literary  Market’,  p  26:  ‘adventurously 
“modern” publishers’;   
W.  Gould,  ‘”Our  Irish  Canon,  Your  Irish  Canon”: Macmillan’s 
Irish  List  1899‐1968’,  in  The  Oxford  History  of  the  Irish  Book. 
Volume  V,  The  Irish  Book  in  English  1900‐2000  (Oxford, 
forthcoming);  
M.Palmer‐McCulloch,  ‘Literary  Publishing:  1914‐45’,  in  The 
Edinburgh  History  of  the  Book  in  Scotland.  Volume  4: 
Professionalism  and Diversity,  ed D.Finkelstein  and A.McCleery 
(Edinburgh 2007), pp.223‐49;  
J Harris,  ‘Anglo‐Welsh Literature’,  in A Nation and  Its Books: A 
History  of  the  Book  in  Wales,  ed  P.H.Jones  and  E.Rees 
(Aberystwyth 1998), pp.355‐70;   
A. Nash,  ‘Literary Culture  and  Literary  Publishing  in  Inter‐War 
Britain: A view from Chatto and Windus’, in Literary Cultures and 
the Material  Book,  ed  S.  Eliot  et  al  (London  2007),  pp.323‐42;  I. 
Willison,  ‘Introduction’,  in  Modernist  Writers  and  the 
Marketplace, p.xv 
 
142 McAleer, Popular Reading and Publishing in Britain, and 
Passion’s Fortune: The story of Mills & Boon (Oxford 1999). C. 
Baldick, ‘Modern Entertainment: Forms of light reading’, in 
Modern Movement, 272‐99. D.Glover, ‘”Speed, Violence, Women, 
America”: Popular fictions’, in The Cambridge History of 
Twentieth‐Century English Literature, ed  L. Marcus and P. 
Nicholls (Cambridge 2004, pp.304‐17;  A. Black, ‘Mass Media, 
Popular Culture and Englishness’, in  The Public Library in Britain 
1914‐2000 (London 2000), pp.60‐7.  
For the import of American pulp fiction see  S.Holland, ‘Growing 
Pains’, in The Mushroom Jungle,  p.7                                                       



                                                                                                                                                 
143 . Feather, ‘Paperback Publishing’, ‘The Trade in War and 
Peace’, in  A History of British Publishing, pp.172‐80, 194‐99 
 
144   D. L. LeMahieu, A Culture for Democracy: Mass 
communication and the cultivated mind in Britain between the 
Wars (Oxford 1989) [hereafter cited as Culture for Democracy]. 
 S.Chibnall, ‘Pulp Versus Penguins: Paperbacks Go to War’, in War 
Culture: Social Change and Changing Experience in World War 
Two Britain, ed P.Kirkham and D.Thomas (London 1995), pp.131‐
49 
 
145, ‘Massmediatisation: Export of the American model?’, in Les 
mutations du livre, pp.574‐82  
 
146   H. Schmoller, ‘The Paperback Revolution’, in Essays in the 
History of Publishing in Celebration of the 250th Anniversary of 
the House of Longman 1724‐1974, ed. A. Briggs (London 1974), 
pp.283‐318. Schmoller provides a convenient pre‐history of the 
revolution. 
W.E.Williams, Allen Lane: A Personal Portrait (London, 1973); J. E. 
Morpurgo, Allen Lane, King Penguin: A biography (London 1979), 
pp.106‐7; A. McCleery, ‘The Return of the Publisher to Book 
History: The case of Allen Lane’, Book History, 5 (2002), pp.161‐
85:J. Lewis, Penguin Special: The life and times of Allen Lane 
(London 2005). 
G. Williams, W. E. Williams, Educator Extraordinary: A memoir 
by Lady Gertrude Williams, with selected correspondence; 
introduced by Stephen Hare (n.p.: The Penguin Collectors’ Society, 
2000).  
For an assessment of ‘the intellectual and political significance of 
Penguin’s development, from the launch in 1935 to the early 
1950s’, see N. Joicey, ‘A Paperback Guide to Progress: Penguin 
Books 1935–c.1951’, Twentieth Century British History, 4:1 (1993), 
pp.25‐56.  



For the general cultural significance of Penguin,  see R. Rylance, 
‘Reading with a Mission: The public sphere of Penguin Books’, 
Critical Quarterly, 47:4 (Winter 2005), pp.48‐66.  
For Reith and the BBC, see LeMahieu, ‘Monopolizing Supply: John 
Reith and the rise of the BBC’, in Culture for Democracy, pp.141‐
54. 
 
147  The Bookseller, 17 Apr. 1935. 
 
148 L. L. Jones, ‘Fifty Years of Penguin Books’, in Fifty Penguin 
Years (Harmondsworth 1985), 13‐103. P. Baines, Penguin by 
Design: A cover story 1935‐2005 (London 2005).  
For Stanley Morison’s typographic doctrine and practice see, for 
example, LeMahieu, Culture for Democracy, pp.139‐40, 199‐204, 
etc.  
For a somewhat apocalyptic but useful discussion of the cultural 
aspect of logos in general, see N.Klein, No Logo (Toronto 2000). 
   
149   M. Bradbury, ‘Foreword’, in Fifty Penguin Years, p.8.  
 
150  See, for this and much that follows, E. de Bellaigue, British 
Book Publishing as a Business since the 1960s: Selected essays 
[hereafter cited as British Book Publishing] (British Library Studies 
in the History of the Book; London 2004).  
 
151   K. C. Davis, Two‐Bit Culture: The paperbacking of America 
(Boston 1984).  
 
152   See, for example, G. Dutton, A Rare Bird: Penguin Books in 
Australia, 1946‐96 (Ringwood, Vic., 1996); Jones, ‘Fifty Years of 
Penguin Books’.  
  
153 Reynolds, One World Divisible, p, 538.  
 
154 For a useful overview of this third, see E. Emmungs Wirtén, 
‘The Global Market 1970‐2000: Producers’ and C.Squires, ‘The 



Global Market 1970‐2000: Consumers’, in A Companion to the 
History of the Book, pp.395‐418.  
An important initiative in cooperative study of the international 
publishing scene is now the Observatoire mondiale de l’édition 
contemporaine (OMEC), based in the Centre d’histoire culturelle 
des sociétés contemporaines, at the Université de Versailles Saint‐
Quentin‐en‐Yvelines (coordinator Thomas Loué), 
thomas.loue@wanadoo.fr 
Specifically,  E.Bellaigue, ‘Post‐War Mergers and Acquisitions’, in 
British Book Publishing, pp.3‐11; A. Greco, ‘The Development of 
Modern Book Publishing Companies’, in The Book Publishing 
Industry (Mahwah, NJ, 2005), pp.51‐87. 
For Hachette Livre, see J.‐Y. Mollier, ‘Hachette Livre ou La 
poursuite d’une ambition planétaire’, in Édition, presse et pouvoir 
en France au XXe siècle, (Paris, 2008), pp. 409‐414. 
For a well researched perceptive view of the eventual impact of 
phase 3 on literary writing in general, see C. Squires , Marketing 
Literature: The Making of Contemporary Writing in Britain 
(Basingstoke, 2007)    
For a contemporary view of the transition from sub‐phase 2 to  3 in 
British publishing in the 1970s, see J Sutherland, Fiction and the 
Fiction Industry (London, 1978). 
For a useful end‐of‐century retrospect of global consumer culture 
as a whole and its financial underpinning, together with leading 
case‐studies, see R.J.Barnet and J.Cavanagh, Global Dreams: 
Imperial corporations and the new world order (New York, 1994)   
 
155  G. Graham, ‘Multinational Publishing’, in International Book 
Publishing, p.247: ‘… the unacknowledged tide that has carried 
the corporations into many lands is the speed with which the 
English language has increased its dominance as the world’s main 
commercial language’; P. Schuwer, ‘L’Édition à l’heure 
internationale’, in L’Édition française depuis 1945, ed. P. Fouché 
(Paris 1998), pp.446‐7. See also J.‐Y. Mollier (et collectif]) , Où va le 
livre?Édition 2007‐2008 (Paris 2007) and   The Structure of 



International Publishing in the 1990s, ed. F. Kobrak and B. Luey 
(New Brunswick, NJ, 1992).  
For the high market value of intellectual property based on 
copyright, see Bellaigue, British  Book Publishing, p.2.  
For constantly updated on‐line ‘profiles’ of media conglomerates 
and their holdings see, for example, the Australian 
www.ketupa.net. 
 
156 For The Literature Department of the Arts Council of Great 
Britain and the funding of small  poetry presses, see R.Stevenson, 
The Oxford English Literary History, Vol. 12, 1960‐2000: The last of 
England? (Oxford 2004), pp.153‐6, 260‐3.  
B. King, The Oxford English Literary History, Vol. 13, 1948‐2000. 
The Internationalization of English Literature (Oxford 2004) 
[hereafter cited as Internationalization of English Literature]. 
For niche publishing in Scotland see J. Potter, ‘Literary Publishing 
1945‐2000’, in The Edinburgh History of the  Book in Scotland, vol 
4, pp, 250‐76. For Trainspotting see Squires, Marketing Literature, 
pp.121‐3. 
For A. B. Facey’s A Fortunate Life, see J. Brett, ‘Publishing, 
Censorship and Writersʹ Incomes’, in The Penguin New History of 
Australian Literature, ed. L. Hergenhan (Ringwood, Vic., 1988), 
p.462. See also R.Blaber, ‘Case‐study: Freemantle Arts Centre 
Press’ in  Paper Empires: A history of the book in Australia, 1946‐
2005  ed C.Munro and R.Sheahan‐Bright (St Lucia, Qld,  2006), 
pp.76‐8 
For ‘young cultural publishers’ in Canada, see .Gerson, ‘The 
Question of a National Publishing System in English‐speaking 
Canada’, pp. 314‐5. 
 
157  See  Google ‐“Harry Potter” ‐ ‘News’ .   
 
158 B.Lang, ‘Bricks and Bytes: Libraries in flux’, Daedalus: Journal 
of the American Academy of Arts and Sciences [hereafter cited as 
Daedalus], 125:4 (1996), p.232, and ‘Developing the Digital 
Library’, in Towards the Digital Library: The British Library’s 



Initiatives for Access Programme, ed. L. Carpenter et al. (London 
1998), pp.227‐33;  L. Chapman and F. Webster, ‘Libraries and 
Librarians in the Information Age’, in The Cambridge History of 
Libraries in Britain and Ireland, Vol. 3, 1850‐2000, ed. P. Hoare and 
A. Black (Cambridge, 2006), pp.639‐53;  L.Greenlagh et al, Libraries 
in a World of Cultural Change (London 1995) [on public libraries]; 
British Library, The British Library’s Content Strategy: Meeting the 
knowledge needs of the nation (London, 2006).  
For a retrospect of the first component of the archival network – 
The English Eighteenth Century Short Title Catalogue – see I. 
Willison, ‘The English Eighteenth Century Short Title Catalogue in 
the Context of the International Programmes for Universal 
Bibliographic Control and the Universal Availability of 
Publications’, in The Culture of the Book: Essays from two 
hemispheres in honour of Wallace Kirsop (Melbourne: 
Bibliographical Society of Australia and New Zealand, 1999), 
pp.64‐75.  
In general, see Feather, Communicating Knowledge;  ‘Du livre 
démythifié au livre dématérialisé’, in Les trois révolutions du livre. 
 
159 Denoon, Mein‐Smith and Wyndham, History of Australia, 
p.425. 
For a perspective from a non‐anglophone, more exclusively 
literary, point of view see, for example, P. Casanova, ‘De 
l’internationalisme littéraire à la mondialisation commerciale?’, in 
La République mondiale des lettres (Paris 1999), pp.27‐37. I owe 
this reference to Dr Peter McDonald.  
 
160   A phrase I adapt from Sheldon Pollock’s ‘a new 
cosmopolitanism’, in his ‘India in the Vernacular Millennium: 
Literary culture and polity, 1000‐1500’, Daedalus, 127:3 (1998), 
p.70; cf. his ‘Cosmopolitanism and Vernacular in History’, in 
Cosmopolitanism, ed. C. A. Breckenridge et al. (Durham, NC, 
2002), p.46.   
 



161  Bellaigue, ‘Penguin,’ in British Book Publishing, p.59. Brett, 
‘Publishing, Censorship and Writers’ Incomes’, p.462.  See also 
Dutton, A Rare Bird; Jones, ‘Fifty Years of Penguin Books’; and D. 
Davidar, ‘The Beautiful South’, The Bookseller (2 Nov. 2001), p.36. 
For Penguin India’s expansion into Hindi and other language 
publishing, see the references in www.google.co.uk, s.v. ‘Penguin 
India’.  For the major role of Heinemann Educational Books’ 
African Writers Series (‘London, Ibadan, Nairobi’) in promoting 
anglophone African  literature since 1962, see J.Currey, Africa 
Writes Back: The African Writers Series & the launch of African 
literature (Oxford, Ohio, 2008), pp.320. 
 
162  R. Todd, Consuming Fictions: The Booker Prize and fiction in 
Britain today (London 1996), pp.83, 283. G.Huggan, The Post‐
Colonial Exotic: Marketing the margins (London 2001), esp. 
pp.105‐23, ‘Prizing Otherness: A short history of the Booker’. M. 
Bradbury, ‘The Sixties and After, 1960‐1979’, ‘Artists of the 
Floating World: 1979 to the present’, and ‘An Afterword from the 
Nineties’, in The Modern British Novel (London 1994), pp.335‐462. 
For a major alternative career path for ‘local’ authors see, for 
example, V. Dharwadker, ‘The Dominance of the Diaspora’ in 
Literary Cultures in History pp 253‐9; and, in general, see  B. King, 
‘Markets’, and V. Dharwadker, ‘Writers, Readers, and Publishers’, 
in New National and Post‐Colonial Literatures: An introduction, 
ed. King (Oxford 1996), pp.14‐16, 62‐5; King, Internationalization 
of English Literature; and S.Brouillette, Postcolonial Writers in the 
Global Marketplace (Basingstoke 2007) 
 
163  C. R. K. Patell, ‘Beyond Hybridity’, in The Cambridge History 
of American Literature, Vol. 7, Prose Writing 1940‐1990 
(Cambridge 1999), pp.671‐5. H. Bhabha, ‘The Vernacular 
Cosmopolitan,’ in Voices of the Crossing: The impact of Britain on 
writers from Asia, the Caribbean and Africa, ed. F. Dennis and N. 
Khan (London 2000), pp.133‐42.  B. King, ‘England’s New English 
Literature: 1990‐2000’, in Internationalization of English Literature, 
pp.224‐321.  



Also consider, as an example, the phenomenon of ‘Indo‐chic’ 
writers and writing (Huggan, Post‐Colonial Exotic, p.59).  
 
164  M.‐F. Cachin and C. Bruyère, ‘La Traduction au carrefour des 
cultures’, in Les Mutations du livre, pp.506‐25. E. Hemmungs 
Wirtén, ‘Glocalities: Power and agency manifested in 
contemporary print culture’, ibidem , pp.565‐73. 
 
165 For globalization and reading see for example R.Fraser, ‘The 
Power of the Consumer’, in Book History Through Postcolonial 
Eyes, pp.164‐88 
‘Jostle and buzz’:  R.Stevenson, The Last of England?, p.129, 
quoting William Trevor. Cf Fraser, op cit, p. 188: ‘a spectrum of 
audiences in a multitude of overlapping languages and across a 
jostling plethora of genres and non‐genres’ 
P. Clarke, ‘Celebrity!’ in his Hope and Glory: Britain 1900‐2000 
(The Penguin History of Britain; London 2004), pp.418‐28; Squires, 
Marketing Literature, passim.  
For ‘celebrity culture’ and ‘the popular media’, see Collini, Absent 
Minds, pp.238, 451, 482.   
‘Breakneck economics’ etc, Stevenson, The Last of England, p.514 
 
166.Rainey, Institutions of Modernism, pp.171, 2  
Reynolds, One World Divisible, pp.699, 700;  
‘Mediated’ author, M.Amis, Experience, (London, 2000), passim;  
‘A community of anxiety’, I.McEwan, Saturday, (London 2005), 
p.176.;   
’Les mutations psychologiques’, H.‐J.Martin, Aux sources de la 
civilisation européenne (Paris 2008), p.17. 
S.Pollock, The Language of the Gods in the World of Men , p.567; 
‘the transforming role [of] the medium of print’, N.Tyacke, 
Aspects of English Protestantism c.1530‐1700, (Manchester and 
New York 2001), p.16.  
See also, E. Boehmer, Colonial & Post‐Colonial Literature, p.258: 
‘postcolonial criticism need to remain vigilant about its almost 



unavoidable complicities with day‐to‐day translocalized, 
mediatized reality’.  
In connection with the same period of British history, K. O.Morgan  
speaks of ‘media  frenzy’ (Britain Since 1945: the People’s Peace, 3rd 
ed, Oxford 2001, p.561)  .  
For recent intellectual history, see M. Cowling, Religion and Public 
Doctrine in Modern England, Vol. III, Accommodations 
(Cambridge 2001), p.694: ‘in populous modern societies, where 
printing and its successors are universal, opinions which have 
been enunciated severally over the decades jostle together so much 
without regard to the chronology of their provenance that one may 
properly speak of the historic English mind taking shape in the 
blur and fog of an undiscriminating contemporaneity’.  
For a suitably astringent view of current popular publishing etc in 
a European context, see D.Sassoon, ‘A World of Readers’, in The 
Culture of the Europeans, pp.1281‐1327. 
For a more relaxed tour d’horizon of recent literary culture, see J. 
Sutherland, Reading the Decades: Fifty years of the nation’s 
bestselling books (London 2002). 
 
167 J. J. McGann, The Textual Condition (Princeton, NJ, 1991), p.98.  
 
168  See H.‐J,Martin’s  synoptic Histoire et pouvoirs de l’écrit 
(Paris 1988, 2nd ed 1996) and Aux sources de la civilisation 
européenne. See also  F. Barbier and C. B. Lavenir, Histoire des 
médias: de Diderot à l’Internet (2nd edn; Paris 2000); A.  and 
P.Burke, A Social History of the Media,  and R. J. Deibert, 
Parchment, Printing, and Hypermedia: Communication in world 
order transformation (New York 1997). 
‘what Matthew Arnold called a steadying idea’: Philip Davis, The 
Victorians, p.38. 
I take the phrase ‘media literacy’ from E. S. Herman and R. W. 
McChesney, The Global Media: The new missionaries of corporate 
capitalism (London 1997), p.199.  
For other major areas of contemporary concern that would be 
illuminated by the perspective and discipline of media literacy, 



take, for example, media and politics (J. Tunstall, Newspaper 
Power: The new national press in Britain (Oxford 1996)); media 
and war (for a virtual reductio ad absurdum, see J. Baudrillard, La 
Guerre du Golfe n’a pas eu lieu (Paris  1991)); contemporary 
literary writing (Squires, Marketing Literature); or, more generally, 
the media and the partial disintegration of public culture into 
‘subcultures’ (D. Hebidge, Subculture: The meaning of style 
(London 1979), pp.84‐9) – youth, pop, drug. 
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For the citizen reader and media literacy see J.Sutherland, How to 
Read a Novel: a User’s Guide,  (London, 2006)  
 
170 First steps in this direction were taken by the next two 
Colloques: Literary Cultures and the Material Book, ed S.Eliot, 
A.Nash and I.Willison (London 2007) and  Le Livre, l’édition et la 
lecture dans le monde [includes I.Willison, ‘The History of the 
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